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Galénus hütlen.
(p—pp.) Galénus nem ad többé kin-

cseket, a magyar orvosok régi panasza
ez. Országunkban nehéz sorsa van az
orvosnak. A fövárosban mintegy nyolcz-
száz orvosdoktor közöl alig ötven száza-
léknak van jövedelme, uri exisztencziája,
a vidéken meg husz krajczár a nappali
látogatási dij, harmincz az éjjel. Az or-
vosi pálya a humanizmus régi nimbusa
alatt nyög és azok közé a pályák közé
tartozik, amelyröl még nem foszlott; le
a nimbus. Más literátus pályán levöket
küzdö és szenvedö társának ismert meg
a tömeg. A politikus már leszállott a pie-
desztálról, láttuk öt bankigazgatónak. a
szinész elvegyült a mindennapi életbe,
láttuk, hogy mily keveset tanult s ha-
sonlót kezdünk tapasztalai a professzo-
rokról; a katonatisztröl továbbá látni,
hogy sok esetben a fizetéséböl él s az iró, a
laureátus, ki elöfizetöt gyüjt, szintén nem
uj látványosság többé. A szellem lovag-
jai lassankint szürke munkás-zubbonyban
állnak elöttünk, a régi eszményi torna-
öltözet nincs rajtuk. Mindenki szürke,
mindenki gyarapodni akar és ehhez való
ruhában jár. Csak az orvoson van még
meg a régi fényes tornaköntös: ö a
humanizmust szolgálja, ha. öt látjuk,
nem jut eszünkbe a szürke munkásruha,
a kenyér. Ö a huszadik század elején az
utolsó idealista. Ilyen a publikum szemében
az orvos és ö azt mondja erre a meg-
tiszteltetésre : "Köszönöm szépen, de sür-
gösebb szükségleteim is vannak."

Kezdetben halkan mondták ezt, haj-
dan nem is volt rá szükség. Száz év
elött, mikor ez az ország már teli volt
diplomás ügyvédekkel, az orvost még
mindig bábun tanitották anatomiára. Nagy-
Szombatban, és a vármegyék, doktorok
hiányában, sebészmestereket választottak
fizikusoknak. Mátyás király óta, midön
a ferrarai iskolából hoztak orvosokat,
egész a XIX-ik század elsö feléig nem
sokat változott a hazai orvoslétszám.
Azóta rohamosan szaporodtak orvosaink
s ha még mindig kevesen is vannak,
egy helyen azért rendesen sokan vannak.
Innen a halk sóhajtás, amely idövel erö-
sebbé lett és még sohasem hallatszott
olyan hangos akkordnak, mint az orszá-
gos orvosszövetség közgyülésen tegnap.

Igazuk van nekik. Az a nimbus, a
humanitás aranyköntöse, egészen fölös-
leges már ma. A humanista is kenyérre]
él és nekünk egy csöppet sem vissza-
tetszö, ha az orvos arról panaszkodik,
hogy tulajdonképen ingyen ad egészsé-
get. Egyik klerikális lapban láttunk a
napokban a kassai vértanukra vonatko-
zólag egy felhivást: sürgös szükség van
tizezer forintra, mert körülbelül any-
nyiba kerül, ha a Vatikán valakit szentté
avat! A modern Tetzelek is folyton azt
hangoztatják, hogy a pápa a legföbb
erkölcsi elvnek, a vallásnak legelökelöbb
földi képviselöje, csak ugy szolgálhat
kellökép az Urnak, ha anyagilag is füg-
getlen : fülünk ennélfogva már az oltár
szolgáitól is megszokta a nervus rerum
gerendarumnak hangoztatását. Micsoda

eröszakoskodás volna hát az orvos
szájából venni ki azt a szót. hogy
kenyér ? Egy éretlen álláspont ez és az
orvosoknak igazuk van, kétségtelen. Ök
nem akarnak többé a régi fényes és
misztikus ruhában járni. Diplomás urak
akarnak lenni, akik nem a rejtelmesség-
gel akarnak imponálni, sem á tudomány
végtelenségével, mert az bizony erösen
véges; hanem imponálni akarnak a
judiciummal és a lelkiismeretességgel, ami
egy modern orvosnak a réginél még
fényesebb ékessége, más egyéb nem is
lévén hamarosan kéznél. De ez elég. Ez
még mindig igen szépen megfér a hu-
manizmussal.

Csakhogy. ebben az irányban tudva-
levöleg még semmi sem történt. Az or-
vosok nem mernek vidékre menni, mert
a törvényhozás még akkora minimumot
sem biztosit a körorvosnak, amennyi egy
vármegyei irnok fizetése. Az orvosok
ennélfogva Budapesten torlódnak össze,
itt sanyaru viszonyok közt élnek s az
orvosprofesszorok is némileg elösegitik
ezt az állapotot, mert ahelyett, hogy hi-
vatásuk szerint tisztán a tanitásnak és
búvárkodásnak és legfölebb még a kon-
ziliumoknak élnének, maguk is rengeteg
magánpraxist folytatnak; nem ugy, mint
a bécsi Neusser, vagy a néhai Szilágyi
Etele Kolozsváron. És mindezen sem a
honoráriumok törvényes emelésével, sem
a hatósági orvosi állások szaporitásával,
sem uj közegészségügyi szervezettel nem
segit az állam. Galénus hütlenségét teg-
nap méltán emlegették, a közvélemény

Az öreg parlament
Hogy miért mondom öregnek? Mondhat-

nám azért is, mert az ember már akkor sem
vesz rajta változást észre, ha hónapok után
látja megint ujra. Már nem is öregszik, olyan
öreg. De most más okom van rá. Ahogy a mai
ülést meghallgattam, ugy rémlett hogy megint
ott vagyok az öregapám gyémántlakodalmán.
Az is keveset öregedett az aranylakodalma
óta. A szép fehér hajával eljátszott egy csomó
unokája és dédunokája, de neki már kicsi volt
az öröme és kicsi a bánata. Semmivel se tö-
rödött sokat és legszivesebben hallgatott Az
asszonya épen olyan volt, legfölebb fiatalabb
lehetett néhány esztendövel, de abban a kor-
ban sem lehet azt már szemmel észrevenni.
S én ugy elképzeltem, hogy vajjon mit csinál
ez a két nagyon öreg ember, ha nincsen olt
a sok gyermek, unoka és dédunoka?

A kicsinyek elunhatták a gyémántlako-
dalmat s én magamra maradtam a nagyon
öreg emberrel. Gondoltam, most megfogom.
Hadd mondja el maga, hogy mivel mulatja
magát ilyen öreg alkonyidöben férj és feleség:
S megkérdeztem:

— Ugyan, - nagyapó, miröl is beszélgetnek
anyóval, ha egyedül vannak?

— Miröl? — huzta a szót az öreg.
— Örökkön csak nem hallgatnak?
Rázta a fejét és ugy intett a kezével,

nagyon messzi járnék az igazságtól.
— Dehogy hallgatunk. Tudod, fiam, ez a

te nagyanyád nagyon furcsa egy asszony. Ha
leteszi a kulcsot ide az almáriomra, csak el
kell fordulnia s már nem emlékszik, hogy
hova is tehette. De amikor egyedül mara-
dunk, s z e m e m r e v e t o l y a n do l -
g o k a t , a m i k e t — h a t v a n e s z t e n -
d ö v e l e z e l ö t t k ö v e t t e m el .

. . . Hát azért mondom én Öregnek a
parlamentet. Csak tegnap is a kiegyezés sok
bajáról volt még szó (majdnem azt mondtam,
hogy a g a z d a s á g i k u l c s o k a t tették
le az almáriomra), ma meg a parlament meg
is feledkezett az egészröl. Ellenben a" bizal-
mas együttlét elsö pillanatában eszébe jutot-
tak olyan dolgok, amiket hatvan esztendö elött
vagy legalább is nagyon régen követtek el.
Ha ugyan egyáltalán elkövették. A kulcsra
nem emlékezett a parlament, hanem szapora
szóval hányta fel, hogy Berzeviczy Albert a
királyi kézirat felolvasása után nem adta meg
a szót Polónyi Gézának és maga a királyi
kézirat más dátumot tüzött a törvényhozásnak;
mint az autonom parlament. Pedig milyen ré-

gen volt az ! Mikor az országgyülés pihe-
nöre ment.

Hiszen igaz, a parlamenthez nem igen
illenék hogy a Mirabeau filozófiája szerint
rendezkedjék be és sohase akarja huszonnégy
óráig magával czipelni az elszenvedett sérté-
sek emlékét. Akármilyen elmés dolog ötletnek,
hogy az ember okosabbat is müvelhet, mint
hogy épen kellemetlen emlékkel rakja tele
magát, a parlament nagyon is . kedves játék-
szer volna, ha másnap már nem akarna em-
lékezni, hogy tegnap mi boszantotta fel. Csak
emlékezzék. De valami kis rendszer még sem
ártana. S amikor az országnak is van némi
csekély panasza, de annak türtöztetnie kell
magát szerdáig (mert csak akkor lesz inter-
pellácziós nap) — a Polónyi, egyéni keserve
is türelmesebb lehetett volna. Ha másért nem,
az elsö impresszió okáért. Mert nem kicsi do-
log az. Aki hónapokon keresztül] gyürte az
öklét és fenyegetözött az elsö találkozás ide-
jére, azt megfigyelik a találkozási perczében.
Hallgasson inkább, mert az is lehet félelmes;
de ha csak trécselni tud, az egész harczias
illuziót elröppenti.

S ha nem mutatkozik véletlenül a folyo-
són Széll Kálmán, az ördög hitt volna egyál-
talán a harczias kedvben. De a
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mindenben méltán rokonszenvezhetik az
orvosok panaszaival és kívánságaival

Kivéve a strike-ot. Azzal egy előkelö
orvosprofesszor fenyegetőzött és bizo-
nyos, hogy neki legkönnyebb volt ezt
megtenni, mert egy szegény gyakorló
orvosnak, aki strike-kal fenyegetőznék,
alighanem sokal szenvedne a praxisa.
Egy hires orvostanárnak azonban nem
sokat jelent az ilyen apró kalamitás, a
professzor urtól tehát nem volt valami
nagy, kárhoztatni való vakmerőség, hogy
megpenditette a strike eszméjét A hy-
pochondereket azonban megijesztette, az
bizonyos. És azonkivül mintha, a pro-
móczió alkalmával szokásos doktori
eskütől is egy pillanatra eltekintett volna,
kétségkivül csak tévedésből. Különbén
egyáltalában senki sem hisz komolyan
ebben a strike-ban, maga a professzor
is bizonyosan csak egy ötlettel akart
kedveskedni és ez rossz néven nem ve-
hetö. Az orvosi pálya humoros motívu-
mokban ugyis oly szegény, hát a ked-
vezö alkalmat miért ne ragadná meg egy
jól szituált tanár?! Tegyük is le ezt a
strike-tervet a tréfás hetilapok megfelelő
rovatába.

Sokkal komolyabb dolog az, hogy
Galénus hütlen és a közmondásos kin-
csek helyett még pecsenyét sem nyujt.
Egy egész müvelt középosztály szenved
ezalatt, de Justinianus azért nem segit
a dolgon. Az egészség fogy, az orvos
elkedvetlenedik, az epidemiák halhatatla-
nok, ő ezzel nem törödik. Ül a curulusi
széken és az abstrakcziókról ragyogó
törvényeket alkot

POLITIKAI HIREK.
Berzeviczy lemondása. A képviselőház

holnapi ülésének elején a Ház elnöke egy le-
velet fog felolvasni, amelyet Berzevícy Albert,
a képviselőház alelnöke irt s a melyben alelnöki
tisztségéről való lemondását jelenti be. Ber-
zeviczy Albert lemondó számokat már ma

esté bejelentette ugy a kormányelnöknek, mint
a képviselőház elnökének s minden marasztás
daczára ragaszkodott ehhez a szándékához,

A lemondás okát más helyütt a képviselöház
mai üléséről szóló tudósitásunkban ösömertet-
jük. Ott olvasható a Ház elnökének egy több-
szörös provokálásra mondott futó megjegyzése,
amelyről Berzeviczy Albertnek az a véleménye,
hogy ez a megjegyzés az ő minapi eljárásának
desavouálása. A szabadelvü párt tagjai nem
látnak egyenes desavouálást Szilágyi Dezsőnek
bizonyára minden mellékgondolat nélkül mon-
dott megjegyzésében, s többen azon fáradoz-
tak ma, hogy Berzeviczy Albertet le-
beszéljék lemondási szándékáról. Minthogy
ez nem sikerült, a kitünő parlamenti fér-
fiut ujra meg fogják választani alelnökké.
Ebböl az elhatározásból is látható, hogy a
szabadelvü párt komoly gondolkozásu politiku-
saitól távol áll az a hit, mintha Szilágyi Dezsö
helyteleníteni akarta volna Berzeviczy eljárá-
sát, mert hisz ebben az esetben Berzeviczynek
ujabb megválasztása Szilágyi Dezsö nyilatko-
zatának helytelenítése volna a szabadelvü párt
részéröl, amire pedig senki se gondol az egész
pártban. Berzeviczynek ujra való megválasz-
tása a végleges befejezése lesz annak az erő-
szakolt konfliktusnak, mely a Ház ülésszakának
minapi berekesztése után támadt.

Interpelláczió a czár manifesztumáról. A
képviselőház szerdai ülésében Visontai Soma
meg fogja interpellálni a miniszterelnököt az
iránt, hogy milyen állást foglal el a kormány
az orosz czár békeakcziójával szemben ?

Póthítel a honvédiskola építkezéseinél. A kép-
viselőház pénzügyi bizottsága szeptember 7-én dél-
elött tizenegy érakor & képviselőházban, szokott
helyiségben Mást tart, melynek tárgya a felállítandó
honvéd főreáliskola és két hadapródiskola czéljaira
szolgáié épitkezések költségeinek fedezésére szük-
séges póthitelröl szóló 447. számu honvédelmi mi-
niszteri törvényjavaslat

A katholikus autonomia. A katholikus auto-
nomiát előkészitő kongresszus kiküldött kilenczes
bizottsága szeptember 12-én délután négy órakor a
förendíház bizottsági termében ülést tart, Szapáry
Gyula gróf elnöklése alatt.

A politikai helyzet.
A képviselőháznak mai bevezető ülésétel

kezdődött a parlament öszí campagneja, mely
tekintettel az elintézendő fontos kérdések nagy
számára, valamint az ellenzéknek már is mu-
tatkozó harczias hangulatára, elég mozgalmas-
nak mutatkozik.

A kormány és a szabadelvü párt minden
eshetőséggel szemben kész. Az ő hangulata a
frisseség és defenzíva szempontjából egy csöp-
pet sem marad az ellenzék hangulata mögött.
A pártnak mai konferencziája erre sok bizony-
ságot szolgáltatott.

A párt körében ma sok tekintetben
élénk kommentálás tárgya volt Szilágyi Dezső-
nek, a képviselőház elnökének az elnöki szék-
ből tett rövid kijelentése, mely szerint ö a
Berzeviczy-Polónyi-ügyben nem tart semmiféle
nyilatkozatot a maga részéről szükségesnek,
mert az ő álláspontja ebben a kérdésben —
mint preczedens — amugy is eléggé ismere-
tes. A párt értekezletén egyébiránt ő is meg-
jelent, de csak közömbös dolgokról beszél-
getett, Ugy látszik azonban alig helyez sulyt
a Házban mondott futólagos megjegyzésére,
mert minden politikai kérdésről élénken be-
szélgetett barátaival, csak épen erröl nem nyi-
latkozott

Magában a szabadelvü párt konferencziá-
jában a miniszterelnök ma, minden ellenkező
híresztelés daczára, nyilatkozott a kiegye-
zésről.

Nyilatkozatának három igen érdekes moz-
zanata volt.

Az elsö az volt, hogy elismerte, hogy a
lejárt nyári vakáczió alatt tényleg volt egy
pillanat, amikor a kiegyezés letárgyalásának
lehetősége kérdésesnek látszott. Ez a momen-
tum most azonban elvesztette aggályos voltát,
mert az osztrák Reichsrath egybehivatott és a
magyar kormánynak van oka remélni, hogy
az osztrák parlament ezuttal nem fog munka-
képtelennek bizonyulni.

Nyilatkozatának legfontosabb része azon-
ban az, melyben kijelentette, hogy az 1898.:
I. törvényczikkben elöirt önálló berendezkedés

nem mutatkozik ok nélkül a szemhatáron. A
háboru bizonyos.

Az elsö ülés azonban semmit •em árult
el belőle.

Pedig elég jól indult. Mikor Bánffy Dezsö
a terembe jött, a szabadelvü, párt ugy tett
mintha, esztendők óta nem látta volna és lelke-
sen, sokáig éljenezte.

Azt mondta egyik korifeus :
— Nem jelent ez semmit, d e a szél-

s ő b a l t b o s z a n t j a !
Mikor pedig Szilágyi Dezső két perczczel

később megnyitotta az ülést ás szokás szerint
üdvözölte a képviselöket, akkor meg a szélső-
bal érzett hirtelen felbuzdulást és ő is má-
sodperczekig éljenezte az elnököt.

Ezt meg egy szélbali korifeus magyarázta:
— Semmit sem jelent, de a s z a b a d -

e l v ü p á r t o t b o s z a n t | a .
Lövöldöztek tehát egymásra éljenzések-

kel, ami nem veszedelmes, de hangulatot csí-
nál. Ámbár örök rejtély maradhat, hogy miért
boszantaná a szabadelvü pártot, ha a szélső-
bal Szilágyit éljenzi. Talán a tendenczia
miatt? Nagy Mihály azt hiszi. De nyugodjék
meg Nagy Mihály: ha a szélsőbal a jövő
emberét gondolja szembeállitani a jelen em-
berével, még mindig elég vigasztaló, hogy azt
az embert a szabadelvü-pártból kell kikölcsö-

nöznie, mert amoda a balmezők még a jövő
számára sem teremnek férfiakat.

Nagy Mihály (sokan vannak e néven)
mégis boszankodott. A hangulat tehát meglett
volna. De aztán? A félelmes háborunak, vagy
a félelmes hallgatásnak kellett volna jönnie.
Valaminek, ami imponáljon. A helyett pedig
kiállott Polónyi az ő kicsike panaszával, arait
ugy kellett vattával melengetni, mint a héthó-
napra jött csecsemőt, hogy életképes marad-
jon. Elpanaszolta, mintha a szünet alatt még
nem panaszolta volna eleget, hogy Berzeviczy
juliusban megvonta tőle a szót, pedig már ak-
kor meg szerette volna kérdezni, hogy mivel
tudja a miniszterelnök igazolni azt a bizonyos
dátum-eltérést a Ház határozata és a királyi
leirat közt:

Az öreg parlament egyszeribe emlékezett
a régi gravamenre.

— Kérlek, Lakatos!
Sorra hangzott a jegyző felé az . öregek

jelentkezése. Az első ülésben már mind meg-
feledkezett a kulcsról, de nagy kedvteléssel
emlékezett arra, ami régen történt.

És vitatkoztak a jó öregek majdnem két
órahosszat. Pedig a gravamen felét Bánffy
Dezsö nyomban kihasitotta, amikor egyenesen
megvallotta, hogy az elnapolás körül bizony
egy kis tévedés történ. Meg is menekült ennyi
árán. De Berzeviczy nem akart a tévedésig

megalázkodni. Megkoczkáztatta ugyan, hogy az
ő egyéni gyöngeségeiről is beszéljen, a csal-
hatatlanságot sem követelte magának, de azon-
tul nem ment. Sőt az igazát is próbálta vi-
tatni. S csak természetes, hogy annál jobban
estek neki. Még Szalay Károly is nekiszeg-
zett egy czitátumot és a Szilágyi Dezsö husz
évvel ezelőtt mondott beszédéből olvasta rá,
hogy a királyi leirat felolvasása után is sza-
bad beszélni.

— Elnöki leczke az alelnöknek! —sivi-
tott egy obstrukcziós hang,

S már meg volt a leczke, de a szélsőbal
egyszerre kedvet kapott, hogy Szilágyi Dezsö
nemcsak a czitátumból, hanem az elnöki szék-
ből is nyilatkozzék.

— Halljuk Szilágyit! — kezdte kiabálni
Az elnök pedig ugy tett, mint aki nem

igen hajlandó a felszólitásnak engedni. Nagyon
szigoruan csöngetett a zzajongókrá, de ugyan-
akkor csak ugy melesleg kiszólott::

— Hiszen az én véleményemet csak az
imént olvasták fel önöknek . . .

— Ahá! Éjjen! — ujongott a szélsöbal,
és tapsolt, mintha már az önálló vámterületet
vivta volna ki.

Pedig mindössze az történt, hogy Berze-
viczy egy kicsit szemérmes és röstelte
bevallani, hogy az elnöki székben is lehet té-
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nem ir elö parancsolóan oly különválást, mely
politikai és gazdasági érdekeinknek meg nem
felel.

A kérdés részleteiről ezuttal sem nyi-
latkozott a miniszterelnök, de egyet már ma
is határozottan kijelentett s ez az, hogy a
kormányt semmiféle meglepetés nem fogja
érhetni.

A párt teljes mértékben a magáévá tette
ezeket a nyilatkozatokat és Hegedüs Sándor
lelkes szavakban fejezte ki a párt elismerését
a miniszterelnöknek és a kormánynak az al-
kotmány biztositása körül kifejtett tevékeny-
ségeért.

A miniszterelnök nyilatkozatának Mse
még az est folyamán elterjedt az ellenzéki pár-
tok körében is, ahol nagyon élénken megvitat-
ták azokat. A függetlenségi párt körében an-
nak bevallását látják benne, hogy a miniszter-
elnök mindenáron, a gazdasági közösséget a
jövőben is fenn akarja tartam és ezért a leg-
erélyesebb harczra készülnek 'ellene.

A függetlenségi és 48-as párt egyébként
szintén értekezletet tartott ma este, amelyben
azonban csak tudomásul vette a pénteki kon-
ferenczia határozati javaslatát és interpellá-
czió szövegét. Eötvös határozati javaslata egy
bizalmatlansági nyilatkozatban domborodik ki.
Kossuth interpellácziója pedig igy hangzik::

1. Milyen szándékai vannak a kormány-
nak arra az esetre, ha a bécsi birodalmi gyülés
határozatképtelennek bizonyulna ?

2. Milyen elvek alapján szándékozik a kor-
mány az 1898 : I. törvényczikk 3. szakaszának
eleget tenni ?

3. Mikor szándékozik az 1867 : XII. tör-
vényczikk 68. szakasza alapján leendő állandó
szabályozás iránt a magyar országgyülés elé az
1898 : I. törvényczikk 3. szakaszának értelmé-
ben javaslatokat terjeszteni ?

Részletes tudósításaink a helyzetről egyéb-
ként a következők:

(A szabadelvü párt értekezlete.)
Az országgyülési szabadelvüjpárt Podmaniczky

Frigyes báró elnöklése alatt ma este értekezletet
tartott. Az értekezleten, a párt Budapesten időző
tagjai csak nem mind megjelentek. A

vedni. Ha ő legyőzi a szemérmét, a szélső-
bal nem győzi le őt. S ha Bánffy véletlenül
előtte nyilatkozott volna, hogy láthassa, milyen
könnyü a tévedést megvallani még a miniszter-
elnöki székből is: akkor talán az egész csete-
paté elmarad s az öreg parlament nem rágó-
dik olyan sokáig egy vékonyka kis panaszon.

Különben talán jobb is volt igy.
Azt mondta valaki az ülés utánt:
— A mai ülésből megint tanultam vala-

mit. Berzeviczy csak félbeszédéket mer mon-
dani, mert a másik felét a jövőre tartogatja.
Szilágyi Dezsö is csak félbeszédet mond, mert
a másik felét már elmondta a multban s most
csak czitálja. De Bánffy Dezsőt nem teszi fé-
lénkké a jövö és nem köti a mult: elmond-
hatja az egész beszédét. Igy menekül ki ma
is a csávából.

S az bizonyos, hogy az öreg parlament.
amikor még a folyosón is locsogott, szapulta
Berzeviczyt és szagolta Szilágyit is. Precze-
denseket és egyéb régi dolgokat hánytorgatott
fel. De Bánffyról és a kiegyezésről megfeled-
kezett.

Ahogy nagyapó mondta :
— Nagyon furcsa asszony... A kulcs-

ról megfeledkezik, de szememre vet olyan dol-
gokat, amiket hatvan esztendővel ezelőtt kö-
vettem el K. E.

terek közül a miniszterelnökön kivül csak Erdély,
Darányi és Perczel jelentek meg. Az értekezleten
az elnök üdvözölvén a párt tagjait, meleg hangon
emlékezett meg Bethien András gróf elhuny-
táról s bejelentette, hogy a párt nevében az
elhunyt özvegyéhez részvéttáviratot intézett s a
ravatalra koszorut tétetett. Az értekezlet álta-
lános helyesléssel vette tudomásul az elnök intéz-
kedéseit s elhatározta Bethlen András gróf emlé-
kének jegyzőkönyvben való megörökítését.

A munkarend.

Ezután általános érdeklődés mellett szót
emelt Bánffy Dezsö báro miniszterelnök. (Hosz-
szantartó lelkes éljenzés.) Mindenekelőtt a
munkarend iránt óhajtja tájékoztatni az érte-
kezlet tagjait. A pénzügyminiszter a Ház pén-
teki ülésén benyujtja a jövő évi állami költ-
ségvetést, szombatra napirendre óhajtja tü-
zetni a kormány a kérvényeket Holnap égy
pár kisebb törvényjavaslatot fog a kormány
benyujtani, amelyek a honvédelmi miniszter
póthitel-tönvényjavaslatával egyetemben a jövö
hét elsö napjaiban lennének elintézhetők.
Ezután nem lenne érdemleges ülés addig, a
mig a pénzügyi bizottság el nem készül a
költségvetés tárgyalásával s be nem nyujtja
arra vonatkozó jelentését. (Helyeslés.)

A kiegyezés.

A miniszterelnök ezek kapcsán nyilatkozni
óhajt arról is, amit a sajtó — nézete szerint
jogosulatlanul — kiegyezési válságnak neve-
zett s a nyár folyamán mint ilyet tárgyalt,
Miről volt szó ? Arról, vajjon foganatosithatók-e
a Háznak annak idején bejelentett munka-
programul és eljárási módozatok. Nem állitja,
hogy nem volt egy pillanat, amidőn az" az
esély fenyegetett, hogy ez a munkaprogramul
s e m l e s z m e g t a r t h a t ó . Ugy állott a do-
log,, hogy az osztrák parlamenti viszonyok eset-
leg lehetetlenné teszik, hogy az osztrák biro-
dalmi tanácsban a kiegyezési előterjesztések
tárgyalás alá vétessenek. Ma azonban a kor-
mány azon a nézeten van, hogy e tekintetben
— legalább egyelőre — aggályra nincs ok. A
birodalmi tanács egybehivatott s ezzel helyre
van állitva az előterjesztések tárgyalásának a
lehetősége. Nemcsak a kormánynak, de a párt-
nak is kezdettöl fogva az volt a nézete, hogy
a gazdasági viszonyok Magyarország és Ausztria
közt ne bontassanak meg. Ma még határozot-
tabban mondhatja szóló azt, hogy az ország
nagy közvéleményének ez az óhajtása. (Általá-
nos helyeslés.) AM figyelemmel kisérte a vám-
enquete tanácskozásait, aki hallotta,, hogy még
ellenzéki részröl sem akarják a gazdasági közös-
ség elbontását, az természetesnek fogja találni
hogy a kormány oda igyekezett hatni, hogy
biztosittassék fentartásának a lehetősége. Ha
ez irányban érvényesitheti álláspontját, ha
biztosithatja ily módon az ország nagy gazda-
sági érdekeit, ezzel csak kötelességét teljesi-
tette. A kormányt jövöre sem vezérelheti
egyéb, mert az ország érdeke ennek az irány-
nak követését parancsolja s törvényeink is ezt
az utat jelölik meg. A kormány reméli, hogy
a z o s z t r á k p a r l a m e n t n e m f o g
m u n k a k é p t e l e n n e k b i z o n y u l n i .
Ám tegyük fel, hogy ez a reménye nem való-
sul meg. Ez esetben az 1867. XII. törvény-
czikk 68. szakaszában és az 1898. I. törvény-
czikk 3. szakaszában le vannak fektetve azok
az elvek, meg van jelölve az az irány, ame-
lyet az önálló rendezkedésben követnünk kell,
amihői azonban n e m k ö v e t k e z i k
o l y k ü l ö n v á l á s , amelyet sem politikai,
sem gazdasági érdekeink nem tanácsolnak. A
részietekre nézve most még természetesen

nem nyilatkozhatik. Abban a reményben van,
hogy parlamenti uton rendezhetjük viszonyain-
kat. Ez a remény még elöttünk lévén, nem
tartaná lehetőnek és megengedettnek oly vi-
szonyok festését, amelyek csak a végső kény-
szerüség esetében állhatnak elö. Biztosithat
azonban mindenkit arról, hogy a kormány
meglepetéseknek nem lesz kitéve s hogy az
ország gazdasági érdekeinek teljes biztositása
mellett a törvények által megszabott utról nem
fog letérni. (Általános élénk helyeslés.) Annak-
idején módjában lesz a kormánynak e tekin-
tetben is tüzetesen nyilatkozni. Az elmondot-
takban most csak előzetes tájékoztatást kivánt
nyujtani. (Hosszantartó lelkes éljenzés.)

Az elismerés.
Hegedüs Sándor: Ama bölcs tapintattól át-

hatott programmszerü nyilatkozat után, melyet az
imént hallottunk a miniszterelnök urtól ; azt hiszi,
helyén van és nem veszik szerénytelenségnek, ha
a párt részéről is egy pár szóval visszhangot ad.
Mert azt a meggyőződést merítette, a kormány elnök
beszédéből, hogy a kormány áthatóan felölelte
magatartásában az ország közgazdasági és közjogi
érdekeit és sem azokat koczkázatnak, sem ezeket
törvénysértésnek ki nem teszi (Élénk helyeslés.) ha-
nem a lehető koczkázat kikerülésével és minden
eshetőség tekintetbe vételével, azokat érvényesili,
sőt ugy a pragmatica sanctióból, mint az 1867-iki
törvényből folyólag, tekintettel van arra is, hogy
Ausztriában is fentartassék az alkotmányosság, sőt
a parlamentárizmus is, ugy, hogy a kormány maga-
tartása odakünn azt a meggyőződést kell, hogy
keltse és megszilárdítsa, hogy; Magyarország nem
csak saját alkotmányát védi meg, de Ausztria
alkotmányának fentartása és érvényesítésére is,
amennyiben teheti, egész súlyával há t ; a mon-
archia nagy érdekeit pedig mindig szem eiőtt
tartja és minthogy ezt a kormány az ország
érdekében és közgazdasági, alkotmányjogi kö-
vetelményeinek. szemmel tartásával teszi, azt
hiszi szóló, hogy teljes mértékben megérdemli
a párt bizalmát és odaadó támogatását. (Hosszan-
tartó élénk helyeslés.) Legyen meggyőződve arról,
hogy amidőn a párt álláspontjának és meggyőző-
désének hü kifejezője, egyoldalu felfogás és szen-
vedély által ez a párt sem fogja magát félrevezet-
tetni, hanem annak odaadó támogatására a kor-
mánynak ez a programmja feltétlenül számithat.
(Általános helyeslés.) Maradjon meg, álljon meg
szilárdan a kormány e programm mellett, a párt
bizton követni, támogatni fogja. (Hosszantartó, ál-
talános éljenzés.)

Az elnök kijelenti, hogy az értekezlet egyér-
telmüleg csatlakozik a Hegedüs Sándor által kifej-
tettekhez s „Éljen Bánffy miniszterelnők" felkiál-
tással, amely az értekezlet összes tagjainál lelkes
visszhangra talált, berekesztette az értekezletet.

(A függetlenségiek értekezlete.)
A függetlenségi és 48-as párt ma este Kossuth

Ferencz elnőklése alatt igen jól látogatott ülést
tartott. A pártot szinte felvillanyozta Szilágyi mai
nyilatkozata, melyből azt olvasták ki, hogy Bánffy
és Szilágyi között nagy a szakadás.

A konferenczia során Eötvös (Károly előter-
jesztette azt az inditványát, melyet a legközelebbi
pártértekezlet megbizásából a holnapi ülésén elő
fog terjeszteni, mely szerint a Ház utasítsa a kor-
mányt az önálló vámterület s ezzel kapcsolatos
gazdasági kérdések előkészítéséhez szükséges javas-
latok azonnali előkészítésére. Eötvös benyujtandó
javaslatának indokolását a párt magáévá telte. Ezek
szerint a párt a kormány iránt, mert az önálló
vámterület s erre vonatkozó törvényjavaslatok be-
nyujtása körül czélzatosan késedelmeskedik, bizal-
matlanságot szavaz. . j

Végül Kossuth Ferencz ismertette a szintén
a párt megbizásából benyujtandó interpellácziójár
nak indokolását, melyet a szünet alatt történt ese-
mények (ischli, bécsi tárgyalások) ügyében fog a
képviselőházhoz benyujtani.. Az interpelláczió
vegét fentebb ismertettük.
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ORSZÁGGYŰLÉS.
A vakáczió megszünt. kezdődik a munka.

Haragusznak is érte a honatyák, kormány-
pártiak és ellenzékiek egyaránt. Bessenyey
Ferencz például még ma is hiveket toborzott
ahhoz, hogy meg kellene obtstruálni a — vaká-
cziót, ugy, hogy sohase legyen, vége. De nagyon
keveset talált, mert elvégre mégis csak bele-
törődtek az érdemes honatyák abba, hogy
mától kezdve a Sándor-utczai üvegtető alatt
izzadjanak.

A tisztelt Ház ma roppantul éljenzö han-
gulatban volt. A kormánypárt igazán meleg-
séggel üdvözölte Bánfy Dezső bárót, aki egyike

volt a legkorábban érkezőknek, az ellenzék
pedig, kiki a maga pártérzelmei szerint, hol
Apponyit, hol Kossuthot éltette, sőt egyesek
még Molnár apátot is éltették.

A folyosó órájának kis mutatója már rég
elhagyta a XII-est, amikor megtelt a terem.

Csak most látszott, mennyire megtelt a
tiszteit Ház! Kevés üres hely maradt a padok-
ban, bátran el lehet mondani, hogy az egész
Ház jelen volt a mai debutnél.

Az ülés maga elég érdekes volt. AZ ele-
jén bőven kijutott az éljenzésből Bánffynak is,
Szilágyinak is. Az utóbbin csakugyan meglát-
szik, hogy a vakácziót alaposan felhasználta
üdülésre.

— Üdvözlöm a képviselő urakat a szün-
idő után — igy vezeti be az uj munkát és e
szives köszöntésért lelkesen megéljenzik. Az
elmaradhatatlan Perczel Béni felolvas egy
csomó át- és leiratot, ezután szóba kerül az
a sokat vitatott királyi kézirat, melyben Polónyi
Géza sérelmet lát.

Polónyi csakugyan elmondja a maga
gravamenjeit. Iparkodott tárgyilagos lenni, de
azért mégis csak megcsipkedte Berzeviczy
Albertet, aki nem hagyta magát. Erélyesen tilta-
kozott az ellen, hogy őt valamiféle pártszempont
vezérelté volna ismeretes ténykedésénél — csu-
pán egyéni nézetének megfelelően Járt el épen
azért, mert a kérdésben ellentétes vélemények
uralkodnak és igy az elnöki szék tekintélyével
kellett dönteni.

Ezzel a nagy közjogi sérelem, egyik fele
agyon volt ütve, a másik felét .még nyomban
agyonütötte Bánffy Dezsö báró. amikor kijelen-
tette, hogy a királyi kézirat és az elnök hatá-
rozata között csak azért van különbség, mert
egy félreértés következtében a Ház elnöke nem
értesült idejekorán egy minisztertanácsi hatá-
rozatról.

A háborgó kedélyek egyszerre nagyon
megnyugodtak. A gravameneknek legszebb
érvei elvesztek. Horánszky Nándor ezért ha-
marosan el is ejtette a dolgot. Csak egy ügyes
metaforát mondott el. Ugy vélekedett, hogy
felszólalásnak még a királyi kézirat felolvasása
után is van helye, mert némajátékkal nem le-
het még királyi kéziratok felett sem határozni.
Az eszme tetszett. Megéljenezték érte.

Következett Győry Elek, aki megelégedett
volna azzal, ha Berzeviczy is belátta volna
tévedését, ép ugy mint a miniszterelnök, akkor
mindenki meg volna nyugtatva, de Berzeviczy
nem akarta belátni tévédését!

A kormánypárt részéről Pulszky Ágost
mondotta el véleményét a kérdésről. Ö nem
elégedett meg a polémiával, hanem csipkedett

— Önök nem nagy emberek és most
nem élünk rendkivűli időkben, mondotta, te-
hát ne hivatkozzanak oly precedensekre, me-
lyek nagy férfiakra és rendkivüli időkre vonat-
koznak.

Az ellenzék egy kicsit felberzenkedett
erre a vágásra mely után már csak Molnár
János és Szalay Károly szóltak nagy türel-
metlenség között a már elcsépelt témához. Az
elnök már be akarta zárni a vitát minden
megjegyzés nélkül, amikor Polónyi felkiáltott:

— Halljuk az elnököt, mit szól a dologhoz.
És Szilágyí, az ő szokott mosolyával az

ajkán, igy szólt:
— Részemről semmiféle nyilatkozat szük-

sége nem forog fenn, annál kevésbbé, mert
önök ugy is jól ismerik véleményemet, hiszen
hivatkoztak reá!

Lett erre éljenzés, taps, tetszés a balolda-
lon. Szilágyi az ellenzéknek adott igazat Ezért
csak meg kell jutalmazni Szilágyit, aki pedig

nem tett egyebet, mint hogy, mint mindig, kon-
sequens maradt önmagához.

A kormánypárton ezért nem is keltett az
elnök nyilatkozata semmiféle meglepetést és
azért, mikor az ellenzék az ülés végén ismét
nagy ovácziókban részesitette az elnököt, a
a kormánypárt is szivesen hozzájárult ehhez
a szivélyes tüntetéshez.

Délután a förendiház tartott rövid ülést,
melyben bizonyos ünnepiességgel beiktatták az
uj elnököt Károlyi Tibor grófot és az uj alel-
nököt Daruváry Alajost.

(A képviselőház ülése.)
EInök: Szilágyi Dezső fél egy órakor meg

nyitja az ülést.
A kormány részéről jelen vannak: Bánffy

Dezsö báró, Perczel Dezső és Erdély Sándor.
Az elnök bejelenti a miniszterelnök leiratát,

mely szerint a király elrendeli, hogy a képviselő-
háznak Lipót főherczeg elhalálozása alkalmából ki-
fejezett részvéteért, valamint ő felsége születése
napja alkalmából a képviselőház részéről kifejezett
üdv- és szerencsekivánatokért királyi köszönetét
nyilvánitsa.

A sérelem.
Az elnök felolvastatja ezután ő felségének

leiratát, melylyel az országgyülés junius 28-án el-
napoltatott és mára ismét egybehivatott. Ennek fel-
olvasása után

Polónyi Géza a leirattal kapcsolatban egy
kötelességet kell lerónia, amely abban áll, hogy egy,
a Ház jogain esett csorbát a Háznak bejelent.

A Ház tagjainak legféltettebb jóga a szólás-
szabadság, s ez sértetett meg, amikor junius 28-án,
az ülést vezetö Berzeviczy Albert alelnök a szóló-
nak nem engedte meg, hogy a Ház üléseit elnapoló
királyi leirathoz hozzászóljon. Nem akar az eljá-
rásról bírálatot mondani, nem nyújthat be indit-
ványt, de utal arra, hogy a Ház üléseit elnapoló
királyi leirat felolvasása után a Ház tagjainak a
szólási jogot mindenkor megadták. Veszedelmes
preczedens rejlenek abban, ha általánosságban
megvonnák a képviselőktől azt a jogot, hogy ki-
rályi leiratok felolvasása után szóljanak.

A leirattal kapsolatban utalt árra, hogy a
Ház szuverén jogánál fogva üléseit szeptember
6-ikáig elnapolta. Egy e határozatnál később kelt
királyi leirat az üléseket 5-ikéig napolta él. Mi-

csoda fontos oka volt a miniszterelnöknek arra,
hogy előbb a Ház határozatához hozzájáruljon,
azután egy másképen intézkedő királyi leiratot
eszközöljön ki? Tiszteletlenségnek tartja a Ház
iránt, hogy a Ház tagjainak határozatait nem
.respektálta.

A védekezés.
Berzeviczy Albert: Tisztelt Ház!
Hentaller Lajos : Halljuk a vádlottat!
Berzeviczy Albert: A házszabályok 154. és

163. szakaszai alapján kérek szót, vagyis egyrészt
személyes megtámadtatás czimén is, másrészt azon
az alapon, hogy a napirend élőit felvetett kérdésre
nézve a házszabályok értelmében nyilatkozat ad-
ható. Azt hiszem, a nyilatkozatadásnak minden-
esetire helye van akkor, amikor a Háznak határo-
zata ezt szükségessé teszi.

Az az eljárás, melyét az elnökség a junius
28-iki ülésben követett, azt hiszem, talán nem
szükséges külön állítanom és bizonyítom, minden
személyes él nélkül és minden politikai sugalma-
zástól menten, az én elvi felfogásom következ-
ménye volt. (Helyeslés jobbfelől.) Ezen elvi felfogás
oda irányult, hogy ő felségének teljesen alkotmá-
nyos hatáskörben létrejött, az országgyűlést el-
napoló vagy annak ülésszakát berekesztö királyi
leiratnak, ép ugy mint az országgyűlést bezáró
trónbeszédnek elhangzása után a Háznak minden-

nemü funkcziói szükségkép véget érnek, ennélfogva
azontul sem határozat többé nem hozható, sem

érdemleges vitatkozásnak helye nem lehet (Helyes-
lés jobbfelől. Mozgás balfelől.), sem a leirat
tárgya felett, sem a házszabályok czimén, vagy
bánni más czimen, mint csakis annak, ami az
ülés szabályszerü befejezése szempontjából mellöz-
hetetlen, tudniilik a jegyzőkönyv felolvasásának és
a jegyzőkönyv hitelesítésének. "(Helyeslés jobbfelől.
Mozgás balfelől.)

Elismerem, hogy a jegyzőkönyv hitelesítése
magában is határozatni képezvén, ahhoz, tudniillik
a jegyzőkönyv hitesitésének kérdéséhez igenis
hozzászólni lehet. De ha csak a szólásszabadságnak
azt a sajátszerü értelmezést nem akarjuk" adni,

hogy mindenféle czimen mindenről lehet beszélni,
akkor a jegyzőkönyv hitelesitése czimén másról,

mint arról, vajjon a jegyzőkönyv szövege az abban
az ülésben tőrténteknek tényleg megfelel-e, mon-
dom, másról szó sem lehetvén, a jegyzőkönyv hi-
telesítése czimén érdemleges vita egyáltalában nem

Ezen elvi felfogásomnak alkalmazása — azt
hiszem — semmikép sem sérthette sem a házsza-
bályokat sem a képviselői szólásszabadságot.

Ami pedig a házszabályok rendelkezését ős
azoknak az akkori ülésben történt állitólagos meg-
sértését illeti, a házszabályokra nézve az eltérés
Polónyi felfogása és szóló közt a körül forog, hogy
szóló egyáltalában azt tartja, hogy egy ülésnek,
amelyben az országgyűlést elnapoló, vagy azt be-
rekesztő királyi leirat hirdettetik ki, a királyi leirat
felolvasása utáni tartamára a házszabályoknak
normális rendelkezései egyáltalában nem alkalmaz-
hatók, (Nagy zaj és ellenmondás balfelől.) mig Po-
lónyi ur azokat alkalmaztatni kivánja ilyen esetben
is, mint a képviselői szólásszabadság biztositékát.

Mi történik a tisztelt képviselő ur felfogása
szerint, ha a szabályoknak ezen, a szólásszabad-
ságot biztositó rendelkezései teljes mértékben al-
kalmazhatnának akkor is, mikor egy elnapoló, vagy
berekesztő királyi leirat felolvastatik ? Tőle távol
áll az a szándék, hogy országyülési pártjaink
bármelyikének azt a szándékot imputálja, hogy ő
felsége alkotmányos uton létrejött intézkedéseivel
szemben egy obstrukczionális kisérletet akarjanak
tenni. Amilyen fontos mondanivalója lehetett akkor
azon ülésen Polónyi képviselő urnak vagy más
képviselö uraknak, oly fontos mondanivalójuk lehet
alkalomadtán nem egy, de öt, talán tiz, talán
tizenöt képviselőnek. (Igaz ! Ugy van ! a jobbolda-
lon. Zaj a szélsöbaloldalon.) Mi fog történni akkor,
hogy ha a királyi elnapoló leirat felolvastatott, az
ülés befejezésének rendes ideje elkövetkezett, a vita
meg lett engedve, egy képviselő felszólalt, szólásra
még néhány vágy számos képviselő jelentkezett és
az ülést berekeszteni kellene. Be fog következni
az, hogy az illető képviselők a királyi leirat felol-
vasásának jogi ténye következtében az ő szólás-
jóguktól el fognak esni. Hogy kettőnk között melyik-
nek felfogása korrektebb, tisztább, elvszerübb, kon-
zekvensebb, szolóé-e, mely szerint a királyi leirat
jogi hatálya az, hogy minden vitatkozást meg-
szüntet, vágy a Polónyié, kinek felfogása szerint a
királyi leirat jogi hatálya az, hogy utána még dél-
után" 2 óráig vitatkozni lehet, de délután 2 órán
tul vitatkozni nem lehet . . .

Polónyi Géza: Ezt én nem mondtam! Ezt
ön mondja !

Berzeviczy Albert: A képviselö ur felfogásá-
nak következménye ez; ne méltóztassék abban ön-
kényt; és erőszakot látni; ha az, ki íly esetben az
elnöki széket elfoglaljaí akkor mikor á házszabá-
lyok direkt útmutatást nem adnak, a maga egyéni
felfogását érvényesíti. (Élénk helyeslés a jobbolda-
löné) Ezen kontrovers kérdést most a jövőre nézve
el nem dönthetjük. Magát aláveti a többség hatá-
rozatának, de .bátran és önérzettel meri állitani,
hogy mikor; abban a székben ül, magát ott sem
pártérdekek, sem mellékes, rejtett politikai czélza-
tok által nem vezetteti.

Csak félreértés!
Bánffy Dezsö báró: Tiszteli ház ! Polónyi

képviselő ur felszólalásának két része van. Az
egyik részével előttem szóló képviselőtársam, Ber-
zeviczy Albert ur foglalkozott; méltóztassék meg-
engedni, hogy a másik részével igen röviden én
foglalkozzam. (Halljuk.)

Polónyi képviselő ur ugyan már felszólalásá-
ban azon nézetének adott kifejezést, hogy valami
czélzatos közjogi sérelem nem lett elkövetve, nem
is lett czélozva a kormány által, midőn az 5. és
6. közötti terminus-különbözőséget létrehozta. Én,
tisztelt Ház, messzebb megyek; én azt mondom,
hogy lehetséges, hogy az egészben talán valamely
félreértés is van. A minisztertanács azt a bizonyos
napot — gondolom egy szombati nap volt, Polónyi
képviselő ur 18-ának mondja, nem emlékszem jól
a dátumra — megelőzőleg szerdán tartott minisz-
tertanácsban foglalkozott a Ház ülésezésének kér-
désével és azon megállapodásra jutott, hogy királyi
leirattal napoltassa el az üléseket. Ezen elhatározás,
mint minisztertanácsi elhatározás, ő;. felsége elé
terjesztetett, miután már előzetesen ' ő felségének
részemről jelentés lett téve. És bevallom, hogy
időközben érdemleges ülése a Háznak nem lévén,
Budapestről elutaztam. Igy történt, hogy a Ház
tisztelt elnöke talán az én hibámból, talán félre-
értésből nem lett kellően tájékozva arra nézve,
hogy a kormány a Ház elnapolását királyi leirattal
terveli. Innen állhatott elő az a kétségtelenül nem
czélzatos ellentét, amely az 5-ike és 6-ika közt
jelentkezett

Különben, tisztelt Ház, meg kell, hogy je-
gyezzem, hogy sérelem semmi tekintetben, sem
czélozva, sem elkövetve nem lett. (Ugy van ! jobb-
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A Ház junius 18-án tartott ülésében ezt
mondta ki, hogy érdemleges ülést amelyben
rendjét a jövö tárgyalások tekintetében fogja
állapitani, szeptember 6-án tart Addiglan pedig
felhatalmaztatik az elnők, hogy szükség szerint
formális üléseket hivhasson össze, förendi üzenetek,
miniszteri jelentések, házelnöki jelentések átvétele
czéljából.

Már most, tiszteit Ház, miről van ma szó ?
Ma szó van arról, hogy a főrendiház értesítését
veszszük az ülések elnapolásáról. Ez tehát egészen
beletalál ahba a határozatba, hogy főrendi érte-
sítések átvétele czéljából is jogosult, söt köteles
a Ház tisztek elnöke ülést összehivni. Ezen for-
máknak teljesen elég van Téve, a ház hatá-
rozata legmesszebbmenőleg respektálva van, ameny-
nyiben igenis holnap lesz és lehet a Ház
abban a helyzetben, hogy a további napirend iránt
határozzon.

Ezt láttam szükségesnek elmondani azért.
hogy megnyugtassam a tisztelt Házal, hogy czé-
lozva valamely furfang — ahogy szokták mondani
— valamely czélzatos kijátszás nem volt. elkövetve
közjogi sérelem sem lett. Sőt ellenkezőleg,, ha vala-
mely alkalmazkodás kényszere állott elö, a királyi
elnapoló határozat alkalmazkodik a. Ház hatá-
rozatához, nem pedig a Ház határozata kény-
szerittetik alkalmazkodni a királyi elnapoló kéz-
irathoz.

Ezt láttam szükségesnek, tisztelt Ház, el-
mond ani. Azokra nézve, amelyekre az előttem
szóló tisztelt képviseld ar nyilatkozott, nem látom
szükségesnek nyilatkozni. Ha a Ház tovább fog-
lalkozik a kérdéssel, esetleg lesz módom, állás-
pontomat kifejteni. (Élénk helyeslés a jobb-
oldalon.)

A vita.
Horánszky Nándor a Ház és & házszabályok

sérelmét látja ugy a királyi kéziratban, mint a Ber-
zeviczy eljárásában. A királyi jog ugyanis nem kor-
látlan, a király csak az alkotmányformákban gya-
korolhatja jogát. Hátha a királyi kézirat az alkot-
mányos valamely sarkalatos jeget támadná meg ?
Hisz ekkor föl kellene szólalní, határoratot is kel-
lene hozni, mert a törvények fölött, való őrködés a
képviselőház kötelessége. A királyi leiratot el kell
intézni, tehát határozatot kell hazai,-amidiskusszió
tárgya lehet. A némajáték nem szokásos a parla-
mentben határozathozatalnál,, kövelkezéskép Poló-
nyinak joga volt a fölszólalásra. s amikor Berze-
viczy ebben megakadályozta, tulbuzgó szolgálati
igyekezettel hibát, helytelenséget követett el. .Saj-
nálatos, hogy ez az elnöki székből történt. (Éljen-
zés az ellenzéken.)

Győry Elek teljes mértékben, hozzájárult a
Horánszky folszólalásához s fejtegette, hogy-ha
Berzeviczynek igaza volna abban, hogy a királyi
kézirat fölölvasása után senkinek sem szabad föl-
szólalni s a házszabályok minden alkalmazása
megszünik : akkor hogy mert a fölolvasás után
Berzeviczy ur az elnöki székben maradni, ott a
házszabályok értelmében elnöki jogokat gyakorolni,
szót megvonni, határozatot kimondani? (Tetszés.)
Hátha alkotmányos formák nélkül jelenne meg az
a királyi kézirat? Akkor Berzeviczy ur nem tenne
ugy, mint Deák, hogy tiltakoznék az alkotmány sé-
relme ellen ? (Éljenzés.)

Molnár János: Tisztelt Ház ! ..
Szilágyi elnök: Pulszky képviselő ur fől van

jegyezve. . *
Puiszky Ágost: Átengedem az elsőséget.
Molnár János : Csak tessék beszélni elöbb.
Pulszky Ágost: Ebben a kérdésben a - Ház

ma nem nyilatkozhatik s nem nyilatkozhatik egyéb-
kor sem másképen, mint külön vita alapján és kü-
lön határozat alakjában.

Kétségtelen az, hogy a Ház elnapoló hatá-
rozata után királyi leiratnak még mindig lehet
helye, amely a Házat elöbb is ülésezésre össze-
hívja. (Ellentmondás balról.) Ezuttal azonban erre
nem volt szükség.

Azt mondja Horánszky, hogy a Ház tagjai-
nak azért van joga felszólalni a leirat felolvasása
után, hogy annak alkotmányosságai ellenőrizze.
mert. ugymond, lehetséges, hogy egy leiratot nem
is ellenjegyeztek. Azt válaszolja Horánszkynak,
hogy az ilyen levél nem is királyi leirat s azt fel-
olvasni nem is lehetséges.

Önök az ellenzéken preczedensekre hivatkoz-
tak : nagy emberek eljárására, .rendkivüli időkben.
De. urak, önök sem nagy emberek, nem rendki-
vüli időkben ! {Zajos derültség jobbról.) Nem lehet
kiterjeszteni jogokat egy bizonyos irányban, anél-
kül, hogy jogokat meg ne szoritanánk más irány-
ban. A Ház ebben a kérdésben csak házszabá-

lyok módositásával határozhat, ha pedig a ház-
szabályok módosításába belefogunk, akkor nem ez
a legelső és legégetőbb részük, amely módosítást
igényel.

Hentaller Lajos. Nem félünk a klotürtől.
Györy Elek : Szavai érteimének félremagyará-

sása czimén szólal fel. Pulszky azt mondta, hogy
képtelenséget mondott. Nem tudja, azért haragu-
dott-e meg. hogy képtelenségnek mondotta azt,
amit ő állitott, de mindamellett kénytelen ismé-
telni, hogy mit mondott. Preczizirozza az előbbi
beszédében mondottakat.

Pulszky Ágost: Félremagyarázott szavai
alapján kér szót. Nem azt mondotta, hogy Győry
azt tartotta volna, hogy a Ház nem nyilatkozik és
ennélfogva nem is határozhat, hanem azt, hogy
nem határozhat és nincs is szüksége határozatra.

Molnár János : Nincs egy véleményben a
Berzeviczy által hangoztatottakkal. Szóló és pártja
helytelennek tartotta Berzeviczy eljárását és ezért
mindenben hozzájárul Horánszky fejtegetéseihez.
A miniszterelnők válaszát megelégedéssel veszi
tudomásul.

Szalay Károly rámutat arra, hogy Szilágyi
Dezső felszólalására 1879-ben Tisza Kálmán kiván-
sága ellenére az ülésszakot bezáró királyi kézirat
fölolvasása után többeknek megengedte a fölszóla-
lást. Fejtegette, mennyivel bölcsebb, józanabb és
férfiasabb lett volna, ha Berezeviczy beismerte
volna tévedését, amint Bánffy elismerte a félre-
értést.

Egy kis kedélyeskedés.
Elnök: A vitát bezárom !
Polónyi Géza: Hát az elnök ur nem nyi-

latkozik ?
Elnök : (Halljuk! Halljuk !) Részemről semmi

nyilatkozatnak se helye, se szüksége nem forog
fenn, az összes képviselö urak nagyon jól tudják
azt, mert hiszen az én véleményemre hivatkozások
történtek. (Hosszantartó zajos éljenzés és taps a
szélsöbaloldalon.)

Bethlen András.
Az elnök: A Ház tagjai mindannyian érte-

süliek arról, hogy Bethlen András volt földmive-
lésügyi miniszter elhunyt, akinek özvegyéhez rész-
véttávirat intéztetett és elküldte a Ház elismeré-
sének koszoruját a ravatalra. (Általános helyeslés.)
Nincs is egyéb hátra, mint hogy elhunyt tagtár-
sunk emlékét, akinek érdemeit, mint képviselőnek,
mint főispánnak és mint miniszternek ismerjük s
akinek buzgó müködését a közgazdasági téren a
Ház tagjai figyelemmel kisérték, fájdalmas részvé-
tünkkel együtt, jegyzőkönyvileg örökitsük meg.

VI. Károly császár.
Az elnök: Még jelentenem kell a tisztelt

Háznak, hogy a miniszterelnöktől egy átirat érke-
zett, melyben értesit arról, hogy a „Kaiser Karl
VI. nevü hadihajó ünnepélyes vizrebocsátása
Triesztben folyó év október 4-én, ő felsége legma-
gasabb névnapján fog megtörténni. Azok a képvi-
selö urak, akik az ünnepélyen résztvenni óhajta-
nak, folyó hó 19-éig a háznagyi hivatalban jelent-
kezzenek. (Zaj a szélsöbaloldalon. Felkiáltások :
Kaiser Earl VI. ? Kérjük fölolvasni.)

Thaly Kálmán : Nekünk nincs VI. Károly csá-
szárunk ?szárunk ?.
Justh Gyula : Halljuk a meghivót!
Az elnök olvastatja a meghivót. Kérem, eb-

ben nincsen semmi, ez csak az egyszerü meghívó,
melynek nincsen semmi közjogi jelentősége.

HQILÓ Lajos : Igaz. de nem megyünk el!
Elnök: Van észrevétel a jegyzőkönyv ellen?
Polónyi Géza: Látja Berzeviczy ur! meg

kell kérdezni, van-e észrevétel, vagy nincs. Ezt ön
nem tette!

Berzeviczy Albert: De bizony én is szoktam !
EInök;: A holnapi ülés napirendjének kitü-

zése után az ülést berekeszti.
H. , '

(A förendiház ülése.)
Az elnök: Károlyi Tibor gróf, megnyitja az

ülést, délután három órakor. Felolvastatja az ország-
gyűlést ujból megnyitó kéziratot. (Éljenzés.)

Az uj elnökség.
Bánffy Dezső báró átnyújt egy királyi kéz-

iratot, melylyel ő felsége a főrendiház elnökévé
Károlyi Tibor grófot, alelnökévé Daruváry Alajost
nevezte ki. (Éljenzés.)

Károlyi Tibor gróf: Méltóságos főrendek! Ő
felsége apostoli királyunk a főrendiház elnökévé
kinevezett. Megilletődéssel és nem csekély aggály-lyal fogadom a nagy kitüntetést, mert tudom, hogy

e széken elöttem oly nagyérdemű férfiak ültek,
akik, csak nagyobb szolgálatuk mintegy jutalmául
nyerték el e nagy és kitüntetö állást. Amidőn a

legfelsőbb akarat elött meghajlok, ezt azon határo-
zott szándékkal teszem, hogy legjobb lelkiismere-
tem és erőmhőz képest fogom kötelességemet tel-
jesiteni. (Helyeslés.) Mindenkor szigoru pártatlanság
és minden befolyástól ment igazságszeretet fog
működésemben vezérelni. Tudom, hogy néha az
ellentétek e Házban is élesebbé válnak, és az
elnöknek, mint a pártok felettinek, kell az össze:
kötő kapocsnak lenni. Remélem, hogy ez műkö-
désemben sikerülni is fog. A házszabályok szigoru
fentartása mellett féltékeny őre leszek a szólás-
szabadságnak, nemkülönben a Ház méltóságát ép
jogait mindenkor fentartani, óvni és minden irány-
ban, ha kell, védeni fogom. Mindehhez méltóságos
uraim, főkép az ülések helyes vezetéséhez és hogy
ez a Ház működésében ép oly sikerrel dolgozhas-
sék, mint eddig, feltétlenül szükséges, hogy a
méltóságos főrendek bizalmát bírjam. Midőn tehát
az elnöki széket elfoglalom, arra kérem a méltóságos
főrendeket, hogy azt a bizalmat, amelylyel a mult-
ban nagyérdemű elődeimet kivétel nélkül meg-
ajándékozták, részemre legalább a jövőben elő-
legezni méltóztassék. Még egyszer magamat jóin-
dulatukba ajánlva, elfoglalom az elnöki széket.
(Éljenzés.)

Firczák Gyula munkácsi püspök: Nagymél-
tóságu elnök ur! Méltóságos főrendek! A mai ki-
nevezés eseménye alkalmából, azt hiszem, hogy a
közérzületnek adok kifejezést akkor, midőn di-
csően uralkodó apostoli királyunk ő felsége által
legkegyelmesebben kinevezett főrendiházi elnök ő
exczellencziáját, Károlyi Tibor gróf urat éltetem és
üdvözlöm. Üdvözlöm, mert fontos az a pont, amelyre
őt a Felség legmagasabb kegye helyezte, fontosak
azon feladatok, amelyeket tapintatos elnőklése alatt
elintéznünk kell.

Daruváry Alajos meleg szavakkal köszö-
netet mond az őt ért megtiszteltetésért és kéri a
méltóságos Ház támogatását feladatának teljesité-
sében.

Választások.
Több más leirat és átirat fölolvasása után
Elnök bejelenti a - főrendek névjegyzékében

beállt változásokat, meleg szavakkal megemlékezik
a szünidő alatt elhunyt tagokról, (Eszterházy Pál
herczegről, Uzovics Pál és Zubor József) végül pe-
dig megejtetett a pótválasztás egyes megüresedett
tagsági helyekre.

Az igazoló bizottságba: gróf Dessewffy, Aurél
az igazoló-bizottságba póttagokul: Horváth Lajos,
Márkus József, a közjogi és törvénykezési bizott-
ságba: Horváth Lajos, a közgazdasági és közle-
kedési bizottságba : gróf Degenfeld-Schomburg Imre,
a naplóbiráló bizottságba: báró Orczy Andor, Már?
kus József, báró Solymossy Ödön választattak meg.

KÜLFÖLD.
Kicsener pasa. Igy hivják a nap hősét, az

angol-egyiptomi hadak győztes vezérét. Ami Dewey
volt az amerikaiaknak a kubai háboruban, az most
Kicsener pasa az angoloknak. Neve mindenütt
lelkesedést kelt. Omdunnannak, aszudáni dervisek
hatalmas erősségének, bevétele szinte beláthatatlan
alakulásokat fog eredményezni Közép-Afrika jövőjé-
ben. A kalifát még nem fogták el, de már legfeljebb
140 harczos lehet vele. A többiek megadták ma-
gukat az angoloknak. Az angolok a kalifát ágyu*
naszádokkal és lovassággal üldözik a Niluson fel-
felé és annak mentén. Londonban igen fájlalják Ho-
wardnak, a „Times" és a „N.-Y.-Herald" tudósítójának
elvesztél. Howard tiszt volt a londoni önkéntes csa-
patnál. Egy másik harcztéri tudósitó, Rhodes ez*
redes, a vállán sulyosan megsebesült. Előkeld
amerikai lapok vezérczikkeznek ma az angolok
győzelméről és azt mondják, hogy az omdurmani
győzelem nagyobb volt a san-jagóinál. Az, angolok
által megszabaditott európaiak közt különösen sok
a görög. -

Kairóból jelentik, hogy a brit diplomácziai
Ügyvivőség a n é m e t c s á s z á r t ó l a követ-
kező táviratol kapta:

" Őszintén örvendek, hogy kifejezhetem
szerencsekivánatomat az omdurmani dicső
győzelem alkalmából, ; amely végre meg-
boszulta- szegény Gordon halálát."

Megszüntetett ostromállapot. Rómából
táviratozza tudósitónk : A: hivatalos lap ma
este fogja közzétenni azokat a rendeleteket,
amelyek az ostromállapotot Firenze és Miláno
tartományokban megszüntetik.
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A revizió eiőtt
(Távirati tudosítások.)

A mai franczia minisztertanács, szaba-
don magyar mióta szerint azt határozta, hogy
holnap fog határozni. Elvégre ez az egy nap,
még ha egy hétre nő is, már nem számit amaz
idő mellett, amit Dreyfus ekkoráig az Ördög-
szigeten töltött.

A lényeg az. hogy ma már bizonyosra
vehető, hogy a revíziót elrendelik, hogy Drey-
fus kapitány pörét ujra fogják tárgyaim!, való-
szinüleg a nyilvánosság elött s minden esetre
Dreyfus kapitány jelenlétében. Tehát egy hó-
nap mulva.. Páris egy óriás szenzáczióval lesz
gazdagabb: visszahozzák Dreyfus kapitányt.

Még egy nagy eseménye van ma Páris-
nak: van már uj hadügyminiszter. Hosszas
tárgyalás és rábeszélés titán Zurlinden tábor-
nok elfogadta a hadügyminiszterséget.

Mai táviratainkat e helyen csoportosítjuk:

Nyilatkozatok a revízióról.
Páris, szeptember 5.

Méline volt miniszterelnök ma a következő
nyilatkozatot tette az "Echo de Páris" egyik mun-
kalársának:

— Cavaignac saját magának lett áldo-
zata.. Azzal, hogy Dreyfus bűnösségének bizo-
nyitékait a kamara elé vitte, l e t é r t a
t ö r v é n y e s s é g t a l a j á r ó és már
elitélt jogügyet vetett oda a vitatkozásnak.
Cavaignac oly könnyelmüen beszélt, mint akár
a boldogtalan emlékezetü császárság minisz-
tere. Én a magam részéről a revíziót elkerül-
hetetlennek tartom.

: Az ujságok még néhány éiráekes íafervle\ir-t
közölnek. Igy a „Malin* egyik - miaakafáisa.. föl-
kereste Dreyíusnét, akit a. váratlan-foiáaiat egészea
eikábitott:

— -Négy év óta "ez'az elsö napsugár.
mondta az^ ujságirónak.
""' - Dreyíusaé négy év'" * óta siem vételié , le, a

gyászruhát s addig akarja viselai, amig férjét
visszahozzák. A iipldogíalaa asszony mem. csak'
Francziaországból, hanem a világ mindem iSszéböí
számtalan üdvözlő levelet és táviratat. kapotL

TnraíIIot gyarmatögvi miMszter ~ egy 'ujság-
irónak a következöket

— A minisztertanács utasitása nélkül
semmit sem tehetek. Mihelyt elhatározza a
kormány a 'revíziót,, a z o n n a l t á v i r a t i
u t a s i t á s t k ü l d ö k az Ö r d ö g s z i -
g e t r e , h o g y D r e y f u s t h o z z á k
v i s s z a F r a n c z l a o r s z á g b a .

Arról a falról, melyei az Ördög-szigeten
Dreyfus lakása körűl épitettek,, a miniszter igy
nyilatkozik :

— Ez a fal oly alacsony,, hogy Dreyfns
akár-rá is ülhet s a fogoly az egész égbolto-
zatot láthatja. írje be Breyiis egyelőre a re-
ménynek ezzel a szimboimaávaL

Az Echó €Íe Páris* egyik munkatársa ioífce-
Gavaignae-ot. aki a következőket mondta:
:— íila -még jobban megvagyok gyözödve,

mint valaha, hogy a Dreyfos-pört n e m sza-
bad r e v i d e á l n i . Erre a revízióra semmi
ok síncsen és azonfölül r e n d k i v ü l ve-
s z e d e l m e s l e n n e . És ha a kormány
mégis erre az utra lépne, igen nagy hibát
követne el. Ez v o l n a a l e g n a g y o b b
e s z t e l e n s é g , amelyben, nem akarok
résztvenni. Önök majd meglátják, hogy milyen
állapotba jut az ország az uj pör után. "Az
én meggyőződésem szilárd, és arnaz iratok
lelkíísmeretes és gondos megvizsgálásán alapul,
amelyek Dreyfus bünösségét minden kétségen
felül helyezik.

Brisson az "Echo de Páris egyik munkatársa
előtt kijelentette, hogy Dreyfus bünösségéről va-
lamennyi miniszter m e g v a n g y ő -
z ő d v e , de a kormánynak számot kell vetnie
azzal a fordulattal, azzal a. közvéleményben Henry
öngyilkossága óta beállott s végét kell vetnie an-
nak a mozgalomnak, amely megmételyezi a köz-

Bécs, szeptember 5.
A-„N. Fr. Pr.- ma egy interview-t közöl; ame-

lyet egyik munkatársa Dreyfus Mathieu-vel, az
Ördögsziget rabjának fivérével folytatott:

Egy budapesti lapnak az interview-ra megje-
gyezte hogy C h a r l e s n e v ü u n o k a f i v é r e
n i n c s , söt tudomása szerint az egész rokonságá-
ban sincs egy sem. Ezenkivül kijelentette, hogy a
benne előadott dolgok nem felelnek meg a
valóságnak.

Dreyfus levelei nem tesznek tanuságot testi
erőinek megcsappanásáról, sem pedig lelkének el-
csüggedéséről. Minden levelében kifejezi reményét
az iránt, hogy a jövője meg fog változni. Egészségi
állapotáról soha sem ir, legalább leveleinek máso-
latában nincs róluk sző. Nagyrészt feleségéről és
gyermekeiről ir. Keveset emlékezik meg önmagáról.
Ennek alapján helytelen az az állitás, mintha le-
veleinek kézírása gyengeségre, azoknak tartalma
pedig szellemi kimerültségre engednének követ-
keztetni.

Ujabb bizonyitékok.
Páris, szeptember 5.

A „Gaulois" jelentése szerint a hadügyminisz-
teriumot hivatalosan értesitettek, hogy Walsin-Es-
terházy ki akarja jelenteni, hogy ő m a g a i r t a a
b o r d e r e a u t . A "Gaulois"-nak ez a hire azért
érthetetlen, mert Walsin-Esterházy kijelentette, a
fegyelmi biróságnak, hogy a zsidók nagy pénzösz-
szeget ajánlottak neki, ba a bordereaut szerzőségét
elvállalja. Pays Margit á „Petit Bieu"-ben megczá-
folja ezt a hirt s azt mondja, hogy a bordereaut
nem Walsin irta, csak az ő kezeirását hamisítot-
ták s majd nemsokára megtudják az igazi hami-
sító nevét.

Róma, szeptember 5.
Az ujságok abból, hogy Tornielli Canevaro-

val Luzernben találkozott, azt következtetik, hogy
a kormány a Dreyfus-ügyben u j r a a k a r n y i -
l a t k o z n i . Tornielli elmondta Canevarónak a
Dreyfus-ügy l e g u j a b b á l l á s á t , de
ebböl még nem következik az, hogy a római ka-
binet ujabb hivatalos nyilatkozattál fog előállani.
A kormány nevében ezelőtt néhány héttel nyilat-
kozott Bonin külügyi államtitkár, aki kijelentette,
hogy sem olasz tisztek, sem olasz hatóságok, vagy
ezek meghatalmazottjai n e m é r i n t k e z t e k
D r e y f u s s a l és a kormány azt hiszi, hogy
ehez a nyilatkozatához nincs semmi hozzátenni
válója. A „Popolo Romano", amely eddig Dreyfus-
ellenes volt, ma azt irja, hogy Brisson csak ugy
óvhatja meg Francziaország belső békéjét, ha a
Dreyfus-pör revizióját elrendeli.

Német hang a revízióról.
A "Kölnische Ztg." a legutóbbi párisi ese-

ményekhez a következő megjegyzéseket füzi:
A vezérkar lapjai azt kürtölik világgá,

hogy a revizió háborut hoz Francziaországra,
de hát ez semmi hatást sem idéz elő Német-
országban. Itt nagyon jól tudják, hogy a
Dreyfus-pör reviziójánál minő levelekről lehet
szö és hogy a vezérkar II. Vilmos állitólagos
leveleivel akar előhozakodni, amelyeket a
német császár Dreyfushos intézett.

Németország mindezen fenyegetések da-
czára nyugodtan néz a császár állitólagos le-
veleinek közzététele elé. Németország császára
nem szokott az ország számára dolgozó ké-
mekkel levelezni. Ha valamely ügynök yagy
magasabb katonatiszt hamisította a német
császár aláírását, az még nem elegendő ok
arra. hogy Németország háborut kezdjen
Francziaország ellen.

Cavaignac.
Páris, szeptember 5.

. A lapok konstatálják, hogy Cavaignac
hadügyminiszter lemondása a politikai körök-
ben kinos hatást tett, A lapok többsége el-
ismeri ugyan, hogy az 1896-ban elkövetett
hamisitás semmi esetre sem igazolja, hogy
Dreyfus nem bünös, mindamellett szüksé-
gesnek tartja, hogy est az ügyét más birák
ítélete alá bocsássák s kifejezi azt a nézetét,
hogy Cavaignac, aki csak egy nappal elöbb
követett el egy tévedést, nem tolhatja föl ma-

gát egyetlen szuverén biróvá, sem pedig nem
kivánhatja az "országtól, hogy vakon bízzék
benne. Némely lap, különösen a „Gaulois", a
„Journal" és az „Eclair" rámutat azokra a
veszedelmekre, amelyek a Dreyfus-pör reví-
ziója esetén, a külföldi összeköttetéseket fenye-
getik. Az „Echo de Paris" leirja Faure köz-
társasági elnöknek Cavaignac-kal való tegnapi
találkozását. Az elnök határozottan kivánta,
hogy Cavaignac v o n j a v i s s z a l e m o n -
d á s á t . Ugyane lap szerint Zurlinden
tábornok a h a d ü g y i t á r c á t e lvben
e l f o g a d t a . A miniszterválságot általában
befejezettnek tekintik. Több lap kifejti, hogy
arra az esetre, ha egy polgári személynek
hadügyminiszterré való kinevezése válnék szük-
ségessé, Brisson átvenné a hadügyi tárczát és
átengedné a belügyit Valló államtitkárnak.

Dreyfusné kérvénye.
Dreyfusné Sarrien igazságügyminiszterhez a

következö kérvényt intézte :
Miniszter ur!

Julius hónapban volt szerencsém önhöz
egy kérvényt terjeszteni be az iránt, hogy
törvényadta jogával éljen és az én szerencsét-
len férjemre a katonai büntetőtörvény 101-ik
szakaszának megsértésével hozott itéletet ter-
jessze a semmisitőszék elé. Másodízben for-
dulok most önhöz, mivel a törvény nem en-
gedi meg nekem, hogy ügyemet magam és
közvetlenül az itélőszék elé terjesszem. Egye-
dül önnek áll jogában- a büntető itélet revizió-;
ját a bekövetkezett tény alapján elrendelni,
azony tény alapján, amelyik j hivatva van az
elitélt ártatlanságát 'bebizonyítani.

" Eltekintve mindazon leleplezésektől, melyek
az 1894-iki jogi tévedésre világosságot deríte-
nek, kell,-hogy a: következő két tény önre is
hatást gyakoroljon. Elöször a három írásszak-
értőnek 1898-ban nyilvánitott véleménye. Ezt
a véleményt jogi képviselőimnek, akiknek a
haditörvényszéknél való müködését megakadá-
lyozták — nem küldték meg, de megbizható
informácziók után megtudtam hogy a véle-
mény semmi esetre sem azt e r e d m é -
nyezi , mint az 1894-iki per. Továbbá előttünk
fekszik az 1894-iki per főtanujának és fel-
bujtójának a vallomása, mely szerint egy
iratot gyártott, melyet a hadügyminiszter fér-
jem, vétkességéré nézve döntő bizonyítéknak
jelentett ki.

Ez a bizonyiték • semmivé lapul, ezzel
minden tanúvallomás és machináczió, ame-
lyeknek az 1894-iki tárgyalás birái áldozatul
estek, erőtlenné váltak. Mert erröl a tanúról
férjem elitéltetésének tulajdonképeni okozójá-
ról kiderült, hogy hamisító. A' revizió kérésé-
nek jóga a jogi tévedésekről szóló törvény
értelmében ebben az esetben sem az ártatlant,
sem annak feleségét vagy gyermekeit nem
illeti. Ez a jog egyedül' az öné. Ezért kérem,
hogy haladéktalanul kegyeskedjék jogával élni,
kegyeskedjék a közvélemény egyhangu hangu-
latára hallgatni és kegyeskedjék az ártasan
kínjainak, ki mindig lojális katona volt és aki
még legborzasztóbb szenvedései között is ki-
mutatta honszeretetét, véget vetni.

D r e y f u s L u c i e .
A mai minisztertanács.

Páris, szeptember 5.
A ma délelőtt tartott minisztertanácsban

Sarrien igazságügyi miniszter közölte, hogy
Dreyfusné kérvényt juttatott hozzá a Dreyfus-
pör revíziója iránt. Sarrien fölkérte a hadügy-
minisztert, hogy közölje vele a Henry valló-
másáról fölvett jegyzökönyvet, valamint a bí-
rósági iratokat, amelyek ' a Dreyfus-ügyre'
vonatkoznak. .Sarrien át fogja vizsgáim ezeket
és vizsgálatának eredményéről jelentést fog-
tenni a legközelebbi minisztertanácsban, amely
az uj hadügyminiszter kinevezése után ül össze.
Brisson minisztereinek ma déletőtt, Saussier
tábornokot fogadta és hosszabb 'ideig, tanács-
kozott vele. Saussier ezután Faure köztársasági
elnökhöz ment. .

Brisson miniszterelnök a mai miniszter-
tanácsban közölte, hogy Saussier tábornok
mai látogatása alkalmával kifejtette az okokat,
amelyek őt arra indítják, hogy ne fogadja
e l a f e l a j á n l o t t h a d ü g y i , t á r -
c z á t Zurlinden tábornok s z i n t é n v o-
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n a k o d i k e l f o g a d n i e t á r c z á t ,
Brisson miniszterelnök más tábornokokhoz for-
dult, akiknek válaszát várja.

Az uj hadügyminiszter.
Páris, szeptember 5.

Faure köztársasági elnök ma délután
Zurlinden tábornokot fogadta és félóra hosz-
szat tanácskozott vele. Ezután Zurlinden tá-
bornok Brisson miniszterelnökhöz ment. hogy
vele tanácskozzék.

Páris. szeptember 5.
Zurlinden tábornok Fause elnökkel és

Brisson miniszterelnökkel folytatott tanácsko-
zása után a h a d ü g y i t á r c z á t el-
f o g a d t a .

TÁVIRATOK.
Vilmos császár beszéde.

Hannovera, szeptember 5. Tegnap este a
rendek házában ebéd volt, amelyet Hannovera tar-
tomány adott a tegnap ideérkezett császári pár
tiszteletére. Inn und Knyphausen gróf, a tartomány-
gyülés elnöke felköszöntötte Vilmos császárt, kö-
szönetet mondva a tartomány n e v é b e n a kegyelet-
nek ama nemes megnyilatkozásáért, hogy a császár
önszántából visszaadta a régi királyí háznak
tulajdonát.

Vilmos császár a pohár-köszöntőre igy
válaszolt:

„ Szivből köszönöm, azokat az érzel-
meket, amelyek elnökük szájából ép most
hangzottak el oly szives szavakban. Köszö-
netet mondok önöknek egyuttal a császárné
nevében is a mai napra szóló meghivást és
a fogadtatásért, amelyben részesültünk.
Örömmel tölt el bennünket, hogy itt lehe-
tünk a friz és az alső-szász törzs képviselöi
között, akik a legtősgyökeresebb német törzse-
ket képviselik. Aki tud az emberek szemében
olvasni — és én azt hiszem, hogy tudok
— az látni fogja, hogy minö meleg és sziv-
ből jövö, minő nyilt, becsületes és őszinte
módon nyilatkozik meg irányunkban a nép
rokonszenve. Ez a legszebb jutalom. amely-
ben az uralkodó és a császárné részesül-
het ! Ön barátságosan megemlékezett egy
dologról, amelynek megemlítését köszönöm
önnek. Legyenek meggyőződve, hogy midőn
megemlékeztem felejthetetlen nagy déd-
anyámról: Lujza királynéról, eszembe Ju-
tott akkor az a nagy fajdalomsujtotta
asszony is és igazán szivem sugallatát kö-
vettem és valóságos megnyugvása volt lel-
kemnek, midőn tudtam, hogy örömet szerez-
netek neki. Ö felsége kegyes volt akként
fejezni ki köszönetét, hogy istenben boldo-
gult dédanyám csodálatosan szép képét
küldte meg nekem. Most pedig e helyen
felhivom önöket, emeljék velem együtt po-
harakat e forrón szeretett tartomány jólétére,:
amelynek boldogságát és virulása! mindig
szivemen fogom viselni és amelynek javán
teljes erőmből munkálkodni fogok. Hanno-
vera tartomány hurrá! hurrá! hurrá!

Vilma királynő trónralépése.
Hága. szeptember 5. Vilma királynő és édes

anyja délután elutaztak Amsterdamba. A pálya- •
udvarba menet, valamint a vonat elindulásakor az
összegyűlt sokaság lelkesülten üdvözölte öket. .

Amsterdam, szeptember 5. A királynők
délután két óra után érkeztek ide és százegy
üdvözlő lövéssel fogadták őket. A pályaudvar
fejedelmi várótermében, ahol a hatóságok fejei
gyültek össze, a polgármester beszédet intézett
s* királynőhöz. Üdvözölte őt a fővárosban, ame-
lyet az alkotmány sz eskütétel helyéül je-
löl ki. A királynőre nehéz feladatok várakoz-
nak ugyan, de édes anyja, a regens-királyné,'
oly kitünően előkészitette őt azokra, hogy az
sgész nép bizalommal tekint reá, meg lévén
győzödve jogainak épségben tartásáról. Alpol-
gármester e szavakkal végezte beszédét.: Éljen
a királynő ! .

Ezután Észak-Hollandia tartomány kor-
mányzója üdvözölte a királynőt a tartomány
nevében, amely több, mint három évszázad
óta össze van kapcsolva Orániával.

Vilma királynő, aki fehér selyemruhát és
pompás nyakéket viselt, rövid szavakkal mon-
dott köszönetet és örömét nyilvánitotta, hogy
megérte ezt a napot.

Ezután ö felségeik a pályaudvarból ün-
nepélyes koronázási menetben bevonultak a
városba. A délelőtti nagy köd eloszlott ugyan,
de az égboltozat borus. Az utczákat belátha-
tatlan sokaság lepte el. Délben a Vendel-pa-
lota elött a katonák Orániai Móricz herczeg
korabeli egyenruhában történelmi élőképeket
mutattak be. A nép tömeg nemzeti dalokat
énekelt.

Amsterdam, szeptember 5. A pályaudvarból
a királynők nyolczlovas diszfogatokon ünnepélyes
menetben vonultak a gombra, körülvéve a hatósá-
gok fejeitől és a diszörségtől. A* kelet-indiai feje-
delmek kocsin követték öket. A királynőket az
eresz ut mentén lelkesült örömriadallal üdvö-
zölte a nép. A polgárőrség és a helyőrség
sorfalat állott. A hadsereg és a haditengerészet kül-
döttségei zenekarokkal és zászlókkal vetlek részt a
menetben, valamint a polgárok állal állitott diszőrség
is. A dom elé érve, a menet körüljárta az 1838-iki föl-
kelés emlékére emelt emlékoszlopot. A csapatok a
palotával szemben állottak fel s Vilma királynő
megjelent az erkélyen és zsebkendőjét lobogtatva
üldvözölte a csapatokat. A nép egetverő örüm-
ríadalban tört ki, amely megujult, midőn az anya-
kírálynő is megjelent. Vilma királynőnek a nép hódo-
lata nagy örömet szerzett Midőn a királynők vissza-
vonultak és a csapatok is eltávoztak, a sokaság
nemzeti dalokat énekelve és kendőket lobogtatva
elözönlötte a teret. Vilma királynő ujra megjelent
és a nép ujra határtahin lelkesedéssel üdvözölte.
A zenekaruk a Wilhelms-dalt játszották.

Miklós czár.
Konstantinápoly, szeptember 5. Miklós

orosz czár Szebasztopolból kifejezte legszíve-
sebb köszönetét a szultánnak azokért az aján-
dékokért, amelyeket a szultán a Konstantiná-
poly mellett elhaladt „Standard" orosz yacht-
tai'küldött. A szultán a czár táviratára igen
meleghangu távirattal válaszolt

Szebasztopol, szeptember a. A mult éjjel
hajó-gyakorlatok voltak, még pedig torpedónaszá-
dok intéztek támadási a pánczélos hajók ellen. Dél-
előtt a czári pár meglátogatta azt a temetőt, ahol
a krimi háboruban eleseitek nyugszanak. Délután
jelen volt a czári pár a hajóraj evezős-csolnakai
által rendezett regattán, azután pedig meglátogatta
a Szebasztopol védelmének emlékérd állitott mu-
zeumot.

A pápa és a világbéke.
Róma, szeptember 5. Hir szerint a Vati-

kán egy idö óta azért áll oly sürü levélváltásban
a pápai nuncziaturákkal, mert a pápa már
most rendelkezik az iránt, hogy a pétervári
kongresszuson a pápának világi hatalmát ujból
vita tárgyává tegyék. A konferenczián ennek
alapján utalni fognak a pápa mostani abnor-
mális helyzetére és ezt is mint az egész vi-
lágon észlelhető nyugtalanság egyik okát fog-
ják -felhozni.

HIREK.
Most belépő uj előfizetőinknek, kívánságukra,

szivesen megküldjük érdekfeszitő regényünk

BABEL
Irta: Augustin Filon

megjelent folytatásait
Ezenkivül uj előfizetőinknek is már igényük

van MIKSZÁTH KÁLMÁN

KATÁNGHY-NAPTÁRÁRA,
melyben nagyságos Katánghy Menyhért országgyü-
lési képviselö ur pompás őtleteivel mulattatja az
olvasót. Ezt a naptárt, mely diszes kiállításban
karácsonykor fog megjelenni, d i j t a l a n u l küld-
jük szét k i z á r ó l a g o s a n az „Országos Hir-
lap előfizetőinek.

A kiadóhivatal.
mai száma 16 oldaL

— A királyváró Lőcse. Lőcsei levelezőnk
irja : Már csak néhány nap választ el bennünket
a király ideérkezésétől. Hatóságok és magánosok,
a megye minden felekezetű, rangu és rendű lakosa
nagy örömmel várja a királyt. Ünnepies a hangulat
az egész megyében. Raisz Aladár megyei alispád
felhívás utján felszólítja a megye lakosságát, hogy
szeptember 11-én reggel hét órakor tömegesen je-
lenjék meg a királynak hódolatát bemutatni.

Ő felségét a pályaudvaron a táborszernagy,
a megyei fő- és alispán és a helyi hatóságok fejei
fogadják. Reggel kilencz órakor csendes misét hall-
gat a király a szent Jakabról elnevezett római
katholikus plébániatemplomban, ahová csak be-
lépőjegygyel lehet a közönségnek bejutni. A kül-
döttségek a templom főhajójában foglalnak helyet.

Ugyanaz nap délelőtt 10—ll ura közölt fo-
gadja a király a küldöttségeket, melyek a várme-
gyeház elölt és annak kapubejáratában gyülekeznek:
A küldöttségeket a főispán a fogadtatás részleteiről
külön értesítette.

Ugyanaz nap este hét és nyolcz óra között
hódoló-fáklyásmenet lesz, mely számra nézve na-
gyobbszabásu lesz, mint a buziás. A fáklyavivők á
katonai gyakorlótéren gyülekeznek, ahonnan a me-
gyeháza elé vonulnak, ahol ő felsége megszáll. Ott
megállnak és a daloskör két énekszámot ad elő.
Másnap 12-én reggel hat órakor a király Iglóra;
Káposztafalvára és Poprádra különvonaton, onnan
hintón Füreden át a Csorbatóhoz megy és még
aznap délután egy és két óra között visszaérkezik.
A hadgyakorlatokat 13., 14. és 15-én fogják meg-
tartani.

— Frigyes császárné balesete. Cron-
bergböl táviratozzák : Frigyes császárné lova
a mai sétalovaglásnál megbokrosodott és á
császárné leesett a lóról, de baja nem történt.
Egy órával később Frigyes császárné séta-
kocsizást tett. Frigyes császárné balesetéről
későbbi hirek még a következőket jelentik: Fri-
gyes császárné ma reggel sétalovaglást tett
Kronthalba. Eközben a lova egy gőzekétől
megijedt és a császárné leesett. Az ásvány-
forrás igazgatója a császárnét Friedrichshofba
vitte. Délután négy órakor a császárné Hom-
burgba érkezett és késöbb a „Hotel Savoy"
előtt sétált. A császárné ugylátszik, teljesen
jól érzi magát.

— Ráth Péter diszpolgársága. Csácza város
képviselőtestülete, mint tudósitónk táviratozza;
legutóbbi rendkivüli közgyülésén a város ország-
gyülési képviselőjét, ruttkai Ráth Péter kassa-oder-
bergi vasuti igazgatót egyhangulag megválasztotta a
városz díszpolgárává. A fényesen kiállitott díszpol-
gári oklevelet Szeghy János főszolgabiró vezetésé
alatt tizenöt-tagu küldöttség adta át Ráth Péternek
poprád-virágosvölgyi villájában. Szeghy János lel-
kesen üdvözölte Csácza szeretett képviselőjét, aki
meghatva mondott köszönetet a kitüntetésért.

— Az északi sark felé. Makarow orosz
tengernagy, aki már többször bejárta a Csen-
des-Óczeánt, most hatalmas jégtörő hajókkal
akarja az északi sarkot felkutatni. Bármily
különösnek tetszik is eleinte ez a terv, az
mégis tudományos számításokon és jórészt
azokon a tapasztalatokon alapszik, melyeket á
tengernagy a jégtöröhajókkal 1864 óta tett.
A „St.-Mary" amerikai jégtörőhajó három;
ezer lóerejü gőzgépjével könnyedén mozog
egy méter vastag jégrétegben és öt méter
magas jégtorlaszokat is képes áttörni. Még
ennél hatalmasabb jégtöréket is épitettek
ujabb időben a vladivostokí kikötő részére;
Ha mar most tekintetbe vesszük, hogy Nansen
szerint a jégtorlaszok a sarki tengerben ritkán
haladják tul a nyolcz méter magasságot és á
Jegestengernek majdnem harmadrésze teljesen
jégmentes, továbbá, hogy nyáron az olvadás
és a sólerakodás következtében a jég számos*
helyen megreped, ugy elfogadhatjuk Makarow
véleményét, mely szerint egy huszezer lóerejü
jégtörő minden akadályt legyőzheti A tenger-
nagy azt hiszi, hogy egy ilyen jégtörő az
északi szélesség 78°-ától elindulva, tizenkét
nap alatt elérhetné a sarkot Az Oroszország-
ban nemrég végzett kísérletek szerint egy

ilyen huszezer lóerejü jégtörőnél még jobb
szolgálatot tenne két, egyenként tizezer lóerejü
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és hatezer tonna hordképességü biró jégtörő
hajó, melyek egymás mögött dolgoznának.

Makarov is ez utóbbi vélemény mellett, van.
— Katonai léghajó Zala-Egerszegen. Egy

nagy sárga léghajó vonta magára e hónap máso-
dikán a zala-egerszegiek figyelmét. Győrvár felett
tünt fel elöször óriási magasságban a léghajó, majd
csöndesen a főldnek tartott. Andráshida és Eger-
szeg közt a kosárban levők már a vasmacskát. is
kibocsátották, megkisérelve a leszállást. Az erős
légáramlatok azonbaa lehetetlenné tették szán-
dékukat. Az Erzsébethegyre vezetö ut mellett sikerült
végre a. léghajót a földhöz erősiteni, ami nem ment
minden akadály nélkül, mert a kosár elöbb egy
gesztenyefához verődött, melynek egy vastag ága
tört le. A léghajó innen a hegyoldalhoz csapódott
Végre földre ért a léggömb, melyből öten szállot-
tak ki, köztük négy katona.tiszt. Az egyik tiszt a
karján zuzódásokat szenvedett volt a leszállásnál.
Bécsböl reggel nyolcz órakor indultak volt el és
ép déli tizenkét órakor szálltak ki. Négy óra alatt
tették meg Bécstől Egerszegig az utat. A délutáni
félháromórai vonattal vissza mentek Bécsbe.

— Horváth Boldizsár betegsége. Hor-
váth Boldizsár állapota ujabban igen rosszra
fordult ugy, hogy orvosai. Mk eddig biztak
felgyógyulásában. most már elvesztették remé-
nyüket és azt hiszik, hogy e hét folyamán be
fog állani a katasztrófa. A beteg tudvalevöleg
a dr. Hertzel-féle sanatoriumban fekszik, ahol
sikeres operácziót végeztek rajta. Az operáczió
sikere következtében, állapota annyira megja-
vult, hogy orvosai vasárnapra már megenged-
ték az öreg urnak, hogy felkeljea a Beteg-
ágyából. Szombaton este azonban váratlan
fordulat állott be Horváth Boldizsár betegsé-
gében, mert az eddigi bajához még szivelgyen-
gülés is járult. Sokat panaszkodott fájdalmak-
ról, nagyon nyugtalan volt és sz egész éjsza-
kát álmatlanul töltötte. Orvosai ennek követ-
keztében megtiltották a tegnapra tervezett
felkelést. Az öreg ur ágyánál orvosain kivül
állandóan ott tartózkodik tegnap óta leánya
özvegy Márkusné.

— Személyi hírek. Ferdinánd bolgár fejede-
lem ma délelőtt Euxinogradba érkezett. Szögyény-
Marich. László, berlini osztrák-magyar nagykövet
ma a Bécsen keresztül magyarországi birtokaira
utazotL

— A főrendiház gyásza. A főrendiházra ma,
elnökavatás ünnepén, fölhuzzák a fekete lobogót,
mely ezuttal Zuber József förendiházi tag halálát
hirdeti. Zuber tegnap este halt meg hatvannégy
éves korában: életrajzi adatai a következök r Zuber
József 1824-ben született Székesfehérvárott. Atyja
Zuber. Imre táblabiró, fehér- és biharmegyei föld-
birtokos volt. A gymnasiumot Székesfehérvárott, a
bölcsészetet Győrött végezte. limes Pestre ment,
ahol jogot végzett, Huszéves korábatt megszerezte
&z ügyvédi diplomát. Ugyanez évben Fehérmegye
tiszteletbeli aljegyzője, késöbb első aljegyzője lett
Ar. 1848-iki szabadságharczban mint őnkéntes dan-
dársegédtiszt vett részt: Komárom várának föl-
adása után mint főhadnagy nyert elbocsátást.
1867-ben a bicskei járás főszolgabirájává. 1869-ben
pedig Fehérmegye alispánjává választották. 1871-
ben ő felsége Pécs és Székesfehérvár városok fő-
ispánjává nevezte ki. Mint főispán 1875-től a fő-
rendiház újjászervezéséig tagja volt a főrendiház-
nak. 1883-ban az alsó-csallóközi ármentesitő- és
belvizlevezetö-társulat kormánybiztosává nevezték
ki, mely állásra még három izben meghivták. A
Lipót-rend kiskeresztese, a III. osztályu vaskorona-
rend lovagja volt. Az utólsó országgyülési czikius
alatt kineveztetett főrendiházi taggá. A főrendiház
naplóbiráló bizottságának tagja volt.

— Eltévedt golyó. A Péczel határában
levö forrói pusztán vaddísznókra lesett egy
nagyobb társaság szombaton- este. Domonyi
István péczeli bírtokos aki egy kukoriczás mel-
lett állott, a háta mögött gyanus neszt hallott.
Hátrafordult és az esthomálybani ugy látta,
hogy a kukoríczásból szarvas csörtet feléje.
Hirtelen lőtt. A lövést kétségbeesett jajkiáltá-
sok követték. A vadásztársaság egy tagját Nagy
Béni péczeli földbirtokost s z i v e n t a l á l t a
a l ö v é s . Nagy fegyverének csöve volt az,

mit Domonyi szarvasagancsnak nézett az est-
homályban. Döinonyi, akit a szerencsétlen
lövés gyilkossá tett. jelentkezett a csendörség-
nél. -— Pitta Lipót rimaszombati épitész egy
jő barátjával vadászott. Pitta fegyvere vélet-
lenül elsült és a golyó barátja mellébe furó-
dott ki azóta élet-halál közt lebeg.

— A magyar liturgia ügye. A görög-katholi-
kus magyarok országos bizottsága azokhoz a ma-
gyar hitközségekhez, melyek habár már a mozga-
lomhoz nagyobbrészt csatlakoztuk, de a nyilatko-
zatokat még nem küldték be, a következő felhivást
intézte :

Kedves hittestvérek !
Megküldöttük nektek annak idején program-

munkat és a hozzámelékelt csatlakozási nyilatko-
zatot azon kérelemmel, hogy megismervén abból
ügyünk igazságát, a csatlakozási nyilatkozatot alá-
írva," az országos bizottsághoz visszaszármaztatni
szíveskedjetek.

Ugy vagyunk értesülve, hogy ti a mozgalom-
nak hivei vagytok és ahhoz már csatlakoztatok is,
csak még a nyilatkozatot nem küldtétek be. Ké-
rünk tehát ez uton. hogy azt mielőbb küldjétek be
az országos bízottsághoz (Budapest, VI., váczi-körut
38. szám), hogy a szeptember végén megtartandó
lezárásnál számontarthassuk és megállapíthassuk
végérvényesen, kik és hányan vagyunk harczosai a
szent ügynek ? Hittestvéri szeretettel

* Budapest, 1898. szeptember hó 5-én.
Az Országos bizottság nevében
Elnök távollétében

Tóth Miklós s: k.,
tollvivő jegyző.

— Vámospércs, egy percz! Érdekes talál-
mánynyal lesznek kisérletet a német vasutakon, il
német vasutak miniszteréhez ugyanis egy készülék-
tervezetet nyujtottak he, mely találmány arra volna
hivatva, hogy minden állomás nevét, valamint a
vonat tartózkodási idejét a megálláskor az utasok-
Bsk"bemondja. A találmány, mely tulajdonképen
nem egyéb, mint egy tökéletesített fonográf, telje-
sen a feledés homályába tünteti majd az utazók
egy érdekes fajtáját, az őrökké szundikáló utast,
aki minden állomáson rémülten tudakolja: ,

— Kérem, Vámospércset már elhagytuk?
A felvilágositás csak a legközelebbi állomásig

biztosítja az utasok nyugalmát, mert az éjjeli uta-
zók e gyakori alakja a következő állomáson ismét
felriad, hogy ujból kérdezhesse:

— Mikor érünk Vámospércsre ?
Ha J. R. Jékeli érdekes készüléke a gyakor-

latban is megfelel, ugy kétségtelen, hogy a M; Á. V,
is bevezeti és ezzel a feledésnek adja át az uta-
zások kellemetlen alakját: a kiváncsi, az álmos,
a tudakozó,, a türelmetlen utasokat, valamint a le-
maradottakat is. Az automata ugyanis, melyet a
kalauz egy központból hoz működésbe, még pedig
csakis azon az állomáson, ahova az utas készül,
a fülébe kiáltja:

— Vámospércs, egy percz !
A szakaszban ülők egy emellyünyomással

megakadályozhatják a készülék müködését arra
az esetre, ha az éjszakát nyugalomban akarják
tölteni.

— Öngyilkos járásbiró. Rácz Kálmán dr...
királyhelmeczi járásbiró — mint tudósitónk távira-
tozza — ma ismeretlen okból főbe lőtte magát.
Nem is sejtik, hogy , mi vitte a végzetes tettre,
mert kedvező anyagi viszonyok között, boldog há-
zasságban élt. Három hét elött született elsö gyer-
meke. Kartársai Ráczot szorgalmas, bár kissé in-
dulatos természetü tisztviselőnek ismerték.

— Turista-menedékházak a Svábhegyen. A
föváros — mint egy kőnyomatos ujság irja — a
budapesti hegyvidéki turista-egyesület kezdeménye-
zésére a Svábbegy és a budakeszi erd.ő egyes
pontjain öt turista-menedékházat épittetett, amelyek
rossz idő setén ideiglenes hajlékot nyujtanak a
kirándulóknak.

Lelkes örömmel üdvözöljük a főváros és a
fentidézett turista-egyesület ötletes tervét, mert va-
lóban, a turista-menedékházak érezhető hiányt fog-
nak pótolni a Svábhegy és a budakeszi erdő egyes
pontjain. Milyen sivár, milyen szomoru volt is
a Svábhegy turista-menedékházak nélkül! A
budapesti embernek el kellett zarándokolni a
messze Svájczba, ha ilyen turista-azilumban akart

átaludni egy viharos éjet, szegényebb embernek
pedig ez a vágya örökre elérhetetlen maradt. A
budapesti hegyvidéki turista-egylet legujabb akczi-
ója egy csapásra meg fogja változtatni a Svábhegy
eddigi képét. Az öt turista-menedékhá:: ugyan alig
lesz elegendő, da számukat csakhamar jóval sza-
poritani fogják és az egyesület — mint kitünö for-
rásból értesülünk — ezenfelül is meg fog mindent
tenni, hogy a Svábhegy és a budakeszi erdő mi-
előbb nagyvilági színezetet nyerjen. Igy a jövő
nyárra már „vezetőket" is szörződtetnek, vasár- és
ünnepnapon pedig hangversenynyel és tánczviga-
lommal egybekötött turista-szerencsétlenséget ren-
a Széchenyi-hegyen. A fogaskerekü vasut e nagy-
szabásu tervekre való tekintettel, a viteldijakat
ötven százalékkal felemelte.

— Zarándoklat Váczra. A váczi hétkápolna
búcsúja a jövő vasárnap lesz. Erre az alkalomra
számos környékbeli község ünnepi bucsujárással
keresi fel azt a szent képet, mely a hétkápolna
főoltárán van elhelyezve és amelyről a váczi káp-
talan kisprépostsága is elnevezését nyerte. Haj-
danta nevezetes hely volt a váczi hétkápolna, a
í'őoltárképét csodatevőnek állitja az ősök kegyelete.
Utóbbi időkben azonban csakis a Mária-nevenapján
tartatni szokott bucsuk őrzik meg e szenthely régi
dicsőségének emlékét. Az 1848-iki szabadságharcz-
ban ennek környékeri vivtak meg honvédeink a
hires váczi csatát és azóta a vallásos kegyelet
mellett a hazafiui érzés is viraszt a hétkápolna
multjának emléke felelt. Budapestről szombaton
reggel hat órakor fog elindulni a ferenczrendiek
belvárosi templomából a bucsumenet, hogy P. Mé-
száros Kálmán vezetése mellett vasárnap délelőtt
a fővárosi Mária-tisztelők is köszönthessék Váczon
a hétkápolnai csodatevő kegyképet.

— Ünnepeit osztálytanácsos. Munkácsi tudó-
sitónk táviratozza: Halász Ferencz kultuszminisz-
teri osztálytanácsost szép ováczióban részesitelték
a munkácsi állami tanitók. Abból az alkalomból
ugyanis, hogy Halász e hónap 8-án a munkácsi
gazdasági iskola megnyitására Munkácsra érkezett,
a leányiskola disztermében arczképét szép ünnep-
séggel leplezték le. Tiszteletére nagy közebédet
rendezlek a „Csillag"-ban, melyen az ünnepeltet
Nedeczey János országgyülési képviselő, Halász
nejét pedig Cseh Lajos polgármester köszöntötte
föl. Halász Ferencz osztálytanácsos holnap Szoly-
vára utazik, hogy a ruthén liturgia ügyében tar-
tandó gyülésen részt vegyen.

— Girardi esküvője. Girardi, a bécsiek leg-
kedveltebb komikusa, tudvalevőleg elvált nejétől,
Odilon Heléntől, és e családi ügye miatt magyar
állampolgárrá is lett. A népszerü müvész ujból
nősül, elvesz egy magyar leányt, Latinovics Leonie
kisasszonyt, akivel e hónap végén fog egy buda-
pesti templomban egybekelni. Az esküvőt tulajdon-
képen már a nyár elejére tervezték, de a törvényes
formalitások miatt el kellett halasztaniok e hónap
végére. A menyasszony, akit felette müvelt és zene
értő hölgynek ismernek, utazóruhában fog az oltár
elé lépni. Érdekes, hogy Girardi elvált neje, a bécsi
közönség beczézett Odilonja, szintén uj frigyre
gondol. Amint beszélik, választoltja egy magasrendü
hivatalnok.

— Különös öngyilkossági ok. Hizikata japán-
kapitány, aki csaknem tiz évet töltött Németország-
ban, hogy a katonai tudományokban alaposan ki-
képezze magát, mint egy japán ujság irja, Tokió-
ban két revolver-lövéssel véget vetett életének.
Hizikata ezelőtt hat-hét évvel tért vissza Japánba,
ahol Fushimino-no-Mija herczeg szárnysegéde lett.
Öngyilkosságának okát nem tudják biztosan, de
azt mondják, hogy egy kamarás együgyüségének
esett áldozatul. A napokban ugyanis Cyrill orosz
nagyherczeg látogatást tett a tokiói császári udvar-
ban és midőn elutazandó volt, Fúshimi-no-Mija
herczeggel együtt Hizikalának is ki kellett őt ki-
sérni a vasuthoz. A kapitány disz-egyenruhában
ment a herczegi palotába, de itt az emlitett ka-
marás kijelentette neki, hogy a herczeg és kisérete
csak közönséges egyenruhájukat fogják felölteni. A
kapitány gyorsan elhozatta közönséges egyenruháját,
de mikor azt felöltötte és a herczegnél jelentkezett,
rémülten látta, hogy mindenki disz-egyenruhában
van. A pályaudvaron [a bucsuzás alkalmával egé-
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szen a háttérben kellett meghuzódnia, a herczeg
pedig késöbb komoly szemrehányásokat tett
hogy ámbár oly hossszu időt töltött Európában,
mégis ily nagy baklövést követett el. A kapitány
szótlanul hazament és másnap vérbefagyva, holtan
találták szobájában. Mások szerint ez az eset
csak megérlelte régen eltökélt szándékát, de az
öngyilkosság igazi oka szerencsétlen, családi körül-
ménye volt.

— Apropeller hidján. Egy hat tagu — fér-
fiakból és nőkből álló — társaság- rótta
végig tegnap este a budai utczákat, nagy kurjon-
gatással, énekszóval. Valahogyan odavetődtek: a
Fazekas-téri propeller-állomásra és át akartak
jönni a pesti oldalra, a kapitány azonban nem en-
gedte öket beszállni, mert nem akartak elcsönde-
sülni. A visszautasitott társaság erre boszut for-
ralt. Elállta az utat a közönség elöl és senkit sem
engedett se ki-, se beszállni. A kapitány erre rend-
őrért küldött, aki igazolásra szólitotta fől a garáz-
dálkodókat. A társaság azzal felelt, hogy kövekkel
dobálózott a rendőrre, aki aztán kardot rántoti a
védelmére. Erre aztán megszeppent a társaság és
a rendőr fölszólitására szépen bementek a második
kerületi rendőrkapitányságra, ahol meginditották
ellenük az eljárást.

— Temetés. Kovács Ferenci orvosi,
akit a halál fiatalon, pályája legelején ragadott el,
tegnap kisérték örök nyugalomra, a rigó-utczai ha-
lottasházból. A nagytehetségü fiatat embert Szász
Károly püspök megható beszédben bucsuztatta el.
a mentők nevében pedig Frankl Oszkár szigorló
orvos beszéd kiséretében remek koszorut tett el-
hunyt társuk koporsójára.

— Feltünő letartóztatás. Tegnap letartóztat-
ták Fiuméban Ottmarich József ottani bor-és likőr-
kereskedőt. A fiumei királyi ügyészséghez két föl-
jelentés érkezett ugyanis Ottmarich ellen lopás és
csalás miatt. E följelentések Blecich Jakab fiumei
birtokostól és Sabetz Adolf szabótól erednek.
Blecich 20.000 forintos csalással, Sabetz pedig 23
font sterling és öt darab 20 frankos aranypénz el-
lopásával vádolja Ottmarichot. Letartóztatása nagy
feltünést keltett a városban, mert idáig nagy te-
kiniéíynek örvendett, ő is egyike volt a Maylender-
aerabeli rapprezentanza tagjainak.

— Háboru a levegőben. Öszre jár már az
idö. Sárgulnak, hullnak a falevelek, s a vándor-
madarak is utra keitek már. A melegebb itazába
készülő gólyák a Balkánon gyülekeznek össze és
együtt kelnek át a tenger fölött. Egy nagyobb csa-
pat várakozó gólyának különös kalandja akadt.
Maczedóniában, Monasztirban, a Szaloniki-Üszküb
vasuti vonal hidjánál r á j u k t ö r t e g y s e r e g
s a s és elkeseredett csatát provokált. A gólyák
nem hagyták magukat; nemsokára, még segélycsa-
patokat is kaptak, amelyek segitségével vísszaver-
hették a sasokat. Ez azanban csak rövid ideig
tartó örörn volt, mert a sasok is kaptak segitséget
s igy megint ők lettek az urak. A csata vége az
lett, hogy a gólyákból igen sokan, a sasokból pe-
dig csak kevesen maradtak h a l v a a csatatéren. A
babonás nép nagy jelentőséget tulajdonit ennek a
Levegőbeli harcznak. A gólya — szerintük — a
mohammedán nép szimboluma. a sas pedig a
kereszténységé. Bizonyosra veszik, hogy a két val-
lás közölt nemsokára háborura kerül a sor s a vé-
gén a kereszténység lesz a győztes.

— A fiumei podeszta életveszélyben. Komoly
veszedelemben forgott tegnap este Wallentits Antal
dr. fiumei posta élete. Amint ugyanis elhagyta az
uj kormányzói palotát és a gyalogjáróról a kocsi-
d r a lépett, egy arra száguldó kocsi elől már nem
tudott kitérni. Hirtelen megragadta, az egyik ló zab-
láját és ezzel megállította a fogatot. Rendőrök
siettek oda és letartóztatták a kocsist, kiről kide-
rült, hogy holtrészeg.

— Mit tudnak a gyerekek ? Egy statisztíkus
kiszámitotta, hogy mit tudnak. és mit nem tudnak
a nagyvárosi iskolásgyerekek. Megszerezte az ösz-
szes elemi iskolák vizsgáinak adatait és ezektől
kisütőtte, hogy a hat-tiz esztendős gyerekeknek
70 százaléka nem tudja mi a napfelkelte, 54 szá-
zaléka, hogy mi a naplemente, 76 százaléka nem
látott harmatot. 75 százaléka eleven nyulat, 64

százaléka mókust, 60 százaléka kakukot, 82 szá-
zaléka pacsirtát, 49 százaléka békát, 53 százaléka
csigát. 87 százaléka nyírfát, 59 százaléka szántó-
földet, 66 százaléka falut. 67 százaléka hegyet- és
89 sázaléka folyót. Ellenben 60 százaléka tudja,
hogy mi a szerelem, 50 százaléka, hogy mi a til-
tott szerelem és 40 százaléka, hogy mi a szerető
és a házasságtörés.

— Öngyilkos szinész. Nagyváradról táviratoz-
zák: Hornyánszky Lajos, a kolozsvári Nemzeti Szin-
ház tagja, aki jelenleg a társulattal itt időzött, ma
éjjel morfiummal megmérgezte magát és meghalt.
Hornyánszky már két hónap előtt is tett öngyilkos-
sági kisérletet. Akkor borotvával vágta föl az ereit.
Állitólag szerelmi bánatában lett öngyilkossá.

— Meg!inchelt gyilkosok. Amerika hazája a
a linchelés népszerü intézményének. A mult héten
is hat áldozata volt ennek a szokásnak. A nép hat
rabot szabadított meg a börtön kellemetlenségétől
azáltal, hogy ötöt közülök egy-egy fára felkötöttek,
a hatodikat pedig méreggel ölték meg. A meglin-
chelt rabok gyilkosság gyanuja alatt állottak. Kettő
közplök bevallotta volt, hogy tényleg része volt
Orr, claredoni kereskedő meggyilkoltatásában és
arra őket maga Orrnak a felesége bérelte föl. Az öt
néger, mert a meglincheltek négerek voltak, előbb
ugy vélt eleget tenni megbízatásának, hogy éjjel-
nappal Orr haláláért imádkozott. Ez az eszköz
azonban nem bizonyult czélravezetőnek. — Erre
kigyóméreggel próbáltak szerencsiét, Orr azonban
ez ellen is immunis volt. De már az a golyó, me-
lyet a fejébe röpitettek, megtette a hatását és az
öt gyilkos benyujtotta számláját az özvegyhez. A
gyanu mindjárt a vizsgálat megindításakor ellenük
irányult. Ketten közülök be is vallották tettöket.
Ennek a vallomásnak a hire kiszivárgott Claredon
lakói közé. Még aznap ötszáz ember tört be a
bőrtönbe és rövid perezek mulva az öt gyilkos
már függött. Orrné, aki férje ellen a gyilkosokat
fölbérelte, valahonnan mérget szerzett s mire zár-
kájába ért a nép, már halott volt. A nép fölbujtóit
a hatóság ismeri, de nem üldözi öket.

= Polgár Sándor egyetemi gyak. kötszerész dú-
san felszerelt raktárában, Budapest, Erzsébet-körut 50.,
a legkiválóbb minőségben kaphatok mindazok az or-
vosi, sebészi és betegápolási tárgyak, valamint testi
egészségünk védelmére szolgáló óvszerek! melyeket a
modern orvosi tudomány előír.

Napirend.
N a p t á r : Kedd, szeptember 6. Római katho-

likus : Zakariás. — Protestáns : Zakariás. — Görög-.
orosz: íanpiszíiíis 25.) Bertalan. — Zsidó : Elül 19. —
Xap kél 5 őre 10 perczkor, nyugszik 6 óra 14 perczkor.
— Hold kél este 8 óra i l perezsor, nyugszik 12 óra
5 perczkor reggeL

A miniszterelnők nem fogad.
A íöldmirelésügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
A horvát miniszter fogad délelőtt S—10 óráig.
Nemzeti muzeum: régiségtár, nyitva d. e.

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(e illag-uteza 15. sz.) 50 krajczár belépődij mellett
tekinthetők meg. ,

Természeirajzi gyüjtemények muzeuma.
nyitva 10̂ —12-ie. íMuzeum-körut 4.)

A „Hodoló diszieJvonuJás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Tárosliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-től este 7 óráig. Belépődij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár. . ,

Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.
9—12-ig és 2—5-ig.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva 8 órától 12 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka inegtekint-

hető 10—1-íg 50 krajczár belépő dij mellett.
Az egyetemi füvészkert (Üllői-ut) nyitva reggel

T-*ől este T-ig..

A hadgyakorlatok.
Buziás, szeptember 5.

A mai hadgyakorlat nem egy érdekes
jelenetet nyujtott a nagyszámu nézőközönség-
nek. A legnagyobb vonzerőt a szkámieni he-
gven lejátszódó csata képe gyakorolta.

Ez a mintegy 350 láb magas hegy, amely
majdnem közvetlenül a síkságról emelkedik, a
szilasi hegygyel együtt a két fél akcziójának
középpontja volt. A szkámieni magaslaton fog-
lalt állást Palkovich altábornagy, a 38. honvéd-
gyaloghadosztály parancsnoka. Itt nagy közön-
ség gyülekezett, különösen azért, mert a ki-

rály is többször idelovagolt és József főher-
czeg majdnem a gyakorlat egész tartama
alatt Fejérváry báro honvédelmi miniszterrel
együtt itt időzött. Innen nézte Ferencz Sal-
vator főherczeg is az érdekes és helylyel-
közzel izgató látványt, amint a gyalogság az
ellenséges ágyuk bömbölése közt minden ol-
dalról előrenyomult. József főherczeg és Fe-
rencz Salvator főherczegek közben többször
váltottak szot Wlassics Gyula dr. közoktatás-
ügyi miniszterrel is. Az e hegyen gyülekezett
közönség közt volt Ludwigh Gyula főrendiházi
tag, a magyar királyi államvasutak igazgató-
elnöke is, aki, mint mükedvelő fényképész
nem egyszer forditotta fotografáló masináját
a király és a főherczegek felé.

Az első összeütközés.

Ma történt meg Buziás környékén az elsö
nagyobb összeütközés a 7. hadtest és a 12. hadtest-
nek az elülső vonalban álló két hadosztályai között.

Az utóbbiak ma reggel a Szilasi hegy nyu-
goti lejtőjén egy technikailag megerősitett védelmi
állást foglaltuk el. A 7. hadtest ezt az állást há-
rom hadoszlálylyal támadta meg. A harcz, amely
érdekfeszitő részletekben rendkivül bővelkedett,
már reggeli 8 óra felé megkezdődött. Ugyanekkor
rohamot intéztek egymás ellen a két hadtestnek
északi szárnyához beosztott nagy lovasségi testek
Bakovár és Kövéres környékén.

Kilencz óra után már a két hadtestnek gya-
logcsapai között is megkezdődött a harcz, amely-
nek hevessége déli 12 óráig nőttön-nőtt. Ebben az
időben sikerült a 7. hadtestnek Skamienre és a
töle délre fekvő magaslatra vonulni, mire a 12.
hadtest megkezdte a visszavonulást a Dumbrava-
erdő felé, hogy ott ujult erővel fejtse ki ellenállá-
sát adgig, amig a Lugosból odamenetelő 35. gya-
log-hadosztály odaérkezik.

Kevéssel ezen visszavonulási mozdulatnak
megkezdése után kiadta a hadgyakorlati fővezető-
ség az ütközet állásának megfelelőleg a határvo-
nalakat, mire az ütközetet lassankint abbahagy-
ták és körülbelül délutáni két órára teljesen meg-
szüntették.

Ferencz Ferdinánd főherczeg tegnap óta ide-
iglenesen átvette a 17. gyaloghadosztály parancs-
nokságát és ezzel a hadosztálylyal megtámadta a
Í2. hadtestnek Buziásban és a Szilas-hegyen el-
helyezett részét.

Hét óráig a nyeregben.

Ez a kitartó lovas, akiről szó van, maga a
király. Ő felsége a kísérettel és a külföldi attachék-
kal reggeli 7 óra 30 perczkor lovagolt ki a had-
gyakorlatok terepére. Először a 16, gyaloghadosz-
tály és a 38. honvédgyaloghadosztály állásait szem-
lélte meg a Szilasi hegynek nyugati lejtőjén, majd
fellovagolt a hegyre, hol ekkor már együtt volt
Beck báró táborszernagy a vezetőség tagjaival. In-
nen a király nagy érdeklődéssel nézte a 7. hadtest-
oszlopainak felvonulását, amelyek támadni készül-
tek a 12. hadtestet. Midőn végül tisztán kivehető
volt, hogy a 7. hadtest támadása a Szkamien-
hegység felé irányul, ö felsége e magaslatra lova-
golt és ott maradt mindaddig, amig ; a 34. gyalog-
hadosztály és a 23. honvédhadosztály egyes részei
elfoglalták a magaslatot.

Miután kiadták a határvonalakat, ő felsége
még a két hadlest északi szárnyára, ment, ahol a
Ferencz Ferdinand főherczeg altábornagy parancs-
noksága alatt álló 17. gyaloghadosztály egyes
részei már megszállónak volt a Szilasi hegyet és
Buziás hegységet is. Itt kevéssel előbb érdekes csa-
tározás fejlődött volt ki Cerri altábornagy 16. gya-
loghadosztályának visszavonul részei és Ferencz
Ferdinand 17. gyaloghadosztályának j üldöző csa-
patai közt. £ harczban eredménynynyel müködött
közre a Klobuczár altábornagy parancsnoksága alatt
álló 7. lovashadosztály is. Ő felsége |a harczmező
e részén épen akkor jelent meg, midön a 17. had-
osztály zöme Ferencz Ferdinand főherczeg vezény-
lete alatt a Buziás-szinórszegi attól jobbra és balta,
harczszerü alakzatba ment át. I

Már elmult délután két óra, midőn ő felsége
Boziásba visszatért.
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Ezzel fényes tanuságot tett kitartásáról és
önmegtagadásáról. Több mint hetefél órán át ült
nyeregben s midőn délután 2 óra. után. a föher-
czegektől és Beck báró táborszernagytól kisérve,
ismét Buzlikra érkezet:, még mindig teljes frisse-
ségben ülte meg a lovat.

Lelkes örömet keltett Buziás közössegénél az
a Mr, hogy ma, midőn, a 67 gyalogdandár a Ska-
mien hegynek fiatal szőlőültetvényekkel bontott te-
szen harczszerü alakzata készük átmenni, Ő fel-
sége külőn hírvivő- utján kiadta & parancsot, hogy
kímélni keli az ültetvényeken, minek következtében
cz oszlopok csakugyan jobbra, tartottak az utak és
a tengeriföldek fefé.

Ferencz Ferdinand főherczeg szünshaíQii egy-
maga megtalálta az utat Sztam&ra román fészekbe,
hogy átvegye hadosztálya parancsnokságát. A fő-
herczegnek, itt, amint mondjak, nagyon, szerény
Tolt a szállása s bizony konyhája sem igen vete-
kedhetett azzal az ebéddel, amelyet, om a. király
asztalánál költött ©L A főherczeg-parancsnok azon-
ban mindezeket az apró nélkülözéseket a. katona
kedélyességével viseli.

Élénk érdeklődést keltett a két léghajó is,
amelyek egyikét a Szilasi hegyről,, másikat Sztamo-
rábői bocsátották fel, hogy a hadakozó felek gyors
áttekintést nyerjenek egymás haderejéről és had-
állásáról. A kissé erős szél mellett, amely a lég-
gömbök picziny hajóit ugyancsak ingatta jobbra-
balra, & bennülő léghajó-tisztek nem a legkényel-
mesebben érezték magukat.

A hajléktalan ferenczrendiek.
A magyarországi Ferencz-rendnek szomoru

emlékü éve lesz az idei. Nsmcsak tagjai, de elöl-
járói is elhagyták.

Róma feltünő könnyen, adta meg az idén
minden kérvényezőnek az engedélyt a világi papok
Borába való átléphetésre. S ezzel & joggal több
mint száz felszentelt pap élt.

Nagyrészüket befogadta Vaszary Kolos biboros
herczegprimás^ azután Hetyei Sámuel pécsi, Schuster
Konstantin váczi, Bubics Zsigmond kassai, Desewffy
Sándor csanádi, Bimélyi Károly szepesi püspök,
mig a többieket még nem vette fel senki. Azok
állás és foglalkozás nélkül élnek, kitéve annak,
hogy papi pályájuktól végleg meg kell válniok.

A római engedély ugyanis egy évre szólt s a
mig ez is nem jár, addig csakis a szüz Máriáról
nevezett tartomány zárdát tartják meg kebelükben
Öket, da a többi provincziák nem. Azok kenyér
nélkül, világgá bocsátottak mindenkit,, aki csak
Rómához engedélyért merészeit fordalni. Ez a
boszu !

Az igy kilépett papok, a római leírat szerint,
ama püspökök fönhatósága alá túloznak, akiknek
megyéjében laknak. Ámde ezek külőnbözűképen
bánnak el velük. Némelyek ugyanis megengedik,
hagy az egyházmegye területén papi funkcziókat
végezzenek és igy papi módon éljenek, mások még
ezt is megtiltják, Biert mint nem megyés papok,
áldozároknak elismertetnek ugvan, de több püspök
szerint, papi funkcziókat az ilyenek mindaddig
nen teljesíthetnek, amig csak egy püspök fel nem
veszi őket.

Magyarországon most körülbelül harmincz
kilépett francziskánus él még egyházmegye nélkül
és ezeknek majdnem kétharmada, papi funkcziökat
nem teljesíthet; mert nem volt oly szerencsés,
hogy felvevő püspököt kapjon.

Többen közülük Rómába, a rend generálisá-
hoz fordultak és attól kérdezték meg, vajjon kinek
s fenhatósága alá tartoznak, hogy lelki joghatósá-
got ennek utján kérjenek. És az kijelentette, hogy
az elhagyott szerzetnek főnökét mindaddig főnökük-
nek, a rendet pedig mindaddig rendjüknek tartoznak
tekinteni, amig csak felvevő püspökit nem kap-
nak* Ideiglenesen pedig annak a püspöknek alatt-
valoi, akinek megyéjében laknak.

Ámde ez a római nyílatkozat nem imponál
minden püspöki udvarnak s igy a kilépett franczis-
kánusok sorsát a puszta szeszély irányíja. Abban
az egyház-megyében,. amelyben. kedve larija a püs-
pöki

és papként élhetnek, abban pedig, amelyikben
nem, — nem!

Az egyházjog szerint a szerzet még az eset-
ben is tartozik eltartani őket, ba munkaképtele-
nekké válnak. A római engedély nem helyezi ha-
tályon kivül ezt a jogot, azt azonban a szexit tény-
kedésektőii felfüggesztés terhe mellett hagyja meg
nekik, hogy a szerzet ruháját, az engedély vételé-
tői számitott egy hónap alatt vessék le. Papi ru-
hát azonban kötelesek viselni, mert ezt szintén az
egyházjog irja elő..

Már most oda jutottak a kilépett és hajlékta-
lan ferenczrendiek, hogy vagy visszatérnek a rendbe
és akkor a zárdában egy évig nem viselik a rend
ruháját, mint azt a szüz Máriáról nevezett provin-
cziában tényleg teszik is, vagy pedig más nem
papi foglalkozás után fognak nézni és akkor abból
élnek meg, de papi funkcziók teljesitése nélkül.
És ezzel tényleg megszünnek papok lenni.

Ámde ez sokkal több nehézségbe ütközik
náluk, mint más embernél; mert a szerzet bizo-
nyítványuk nélkül engedte el őket s igy nem mo-
zoghatna, szabadon.

És ba püspököt találnak, attól függ, vajjon
a rendfőnök kedvezően fogja-e kiállítani róluk az
informácziót avagy nem; mert ettől függ felvéte-
lük. Kezükbe ugyanis egy betü bizonyitványt sem
adnak soha.

Ua a bizonyítványokkal való ilynemü játékot
Róma rendelte el, akkor rútul rászedte a kilépni
szándékozókat, mikor engedélyt adott nekik a ki-
lépésre, ha pedig ez puszta önkénykedés, akkor a
magyar kormány kell, hogy segítsen a dolgon ;
mert puszta önkénykedésből még a barát-főnökök
sem tehetik lünkre kilépett pap-testvéreiket.

A proletárok száma ugyis elég nagy már,
semmi szükség sincs tehát reá, hogy azt puszta
számításból még a barál-provincziálisok is sza-
porítsák.

Mint értesülünk, az Üdvözítőről nevezett
rendtartományból több kilépett pap a b e 1 ü g y m i -
n i s z t e r i u m n á l t e s z m a j d p a n a s z t
és azt kéri meg, hogy a szerzetes-főnököt a mű-
ködési és iskolai bízonyitványok kiadására szo-
ritsa reá.

Modern kuruzslók.
A Caglíostrok idejére és az Eugene Sue-féle

regények sötétes hőseire kell gondolnunk, ha végig
olvassuk azt a röpiratot, amelyet Nagyváradról egy
tudós fiatal orvos, dr. Edelmann Menyhért küldött
be hozzánk.

Megdöbbenté, hogy a villamosság századának
alkonyán a. vak néphit és a babonás képzelem
még mennyire képes eröt venni az embereken;
megdöbbentő, hogy ugyanabban a szazadban,
amelyben egy Pasteur, Semmelweísz, Bíllroth,
Charcot a szenvedő emberiséget megajándékozzák
a tudomány egy-egy vívmányával, az együgyü,
legényes népfantázia még mindig ott kalandozik a
kuruzslóknál: tőlük vár segélyt és gyógyulást.

De mit tesznek a hatóságok? Sem erélyük,
sem kedvük, hogy a kuruzslók garázdálkodásai-
nak véget vessenek. Szinte ugy látszik, mintha az
a naiv hit, amely a kuruzslók áldozataiban él, a
hatóságokat is megszállotta volna, mintha a ható-
ságok is bizonyos titokszerü gloriolát látnának a
modern Cagliostrok feje körül.

A hozzánk beküldött röpirat főként egy nagy-
váradi kuruzslóval foglalkozik: azzal a bizonyos
Németh Sándorral, akinek üzelmeit lapunkban is
szóvá teltük már. Évek óta „gyógyit" ez az ember
— aki azelőtt gazda volt, de tönkrement — fogad,
vizsgál és kurál betegeket, elad nekik gyógyszere-
ket, és nem görbül meg egy hajaszála sem. Ezen
az uton megint vagyont szerzett. De óvatosságból
fogott magának egy okleveles orvost, dr. Hegedüs
Pált cs ennek a czégtábláját akasztotta ki utóbb
Láza elé. Ö azért tovább gyógykezel, dr. Hegedüs
Pál. aki azelött Debreczenben volt gyakorló orvos
és most nyugdijas járásorvos, csak czimzetes
figuráns.

Németh Sándor üzlete, jóllehet tüdővészt és
szembajt egyforma szerrel gyógyit, nagyon virágzó.

Most egy éve másfélezer darab üveget adott el
házalóknak, amelyek eredetileg mind tele voltak,
tudja isten milyen folyadékkal és amelyeket sike-
rült betegeivel jó pénzen kiürittetnie. És egy pár
hónap alatt mindig ujra felgyűl nehány száz üres
palaczk.

Közben elpusztulnak az áldozatuk, amint azt
a nagyváradi halálozási anyakönyv bizonyitja. És
most mi történik ? Valami megfoghatatlanul köny-
nyelmü, ostoba és tragikomikus. A hivatalos ha-
lottkém beirja a halottvizsgálati jegyzőkönyvbe, (a
hol megvan a halott neve, állása, kora, a halál
oka, ideje stb.) beirja a jegyzőkönyv 8-ik rovatába
ezt, hogy :

A gyógykezelő orvos neve Németh Sándor

Igy tett Toronyai László halottkém ur Püs-
pökiben — nem egyszer — és hasonlokóp Vékony
János halottkém ur Kegyköz-Uj lakon ! Egyik sem
törődött azzal, hogy van-e. Németh Sándornak ok-
levele vagy nincs.

,A járásbiróság pedig, amikor ítélkeznie kell
Németh Sándor fölött kuruzslás miatt, tizennyolcz
esetért egyenkint 2 forint, összesen tehát 66 forint
pénzbirsággal sujtja,, mondván szóról-szóra :

„A vádlottat a biróság a felmerült 28
esetért egyenkint 2—2 forintra, összesen
56 forint pénzbüntetésre itélte, mert N é-
n i e t h S á n d o r k u r u z s l ó a b i r ó -
s á g i t é l e t e s z e r i n t a s z e n v e d ő
e m b e r i s é g h a s z n á r a m ü k ö -
d ö t t . "

Ehhez az ítélethez nem kell kommentár. És
csoda-e akkor, ha Németh Sándor példája vonz és
az országban mindenfelé fölütik fejüket a Cagliostrok.

Debreczenben egy elcsapott dijnok rendsze-
resen foglalkozik kuruzslással és ilyen névjegyet
nyomatott:

TÁPAI MIHÁLY
u. n. csodadoktor

lakik Facsirta-utcza 251. sz. alatt
saját házában

Debreczen.

A vizitkártya hátlapján harmineznégyféle be-
tegség van fölsorolva, amelyet Tápai Mihály gyógyi-
tani tud. A névjegy legalján pedig apró betükkel
olvasható, hogy : „Debreczen. Nyomatott a v á r ó a
k ö n y v n y o m d á j á b a n . 1898—229." A debre-
czeni kuruzsló tehát megengedi magúnak azt a jó
tréfát, hogy egy hivatalos nyomdában sokszorosit-
tatja reklámait.

Csaknem amerikai élelmesség szorult Mészá-
ros Endrébe, egy faczér urasági inasba, miután a
kaptafára,-'régi mesterségére már-ráunt. Csorváson,
Békésmegyében, a következő táblát akasztotta ki
lakása elé:

Gyógyító-ipartelep.

És iparszorüleg gyógyítja „telepén" a csor-
vási betegeket. A hatóságok pedig epidemikus türe-
lemben szenvednek : Nagyváradon, Debreczenben és
Csorváson. A modern Cagliostrok vigan hanczuroz-
nak tovább a magyar közigazgatással!

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Az Ujházy-krizis. -Móg Huszár ' Kálmánnak,

a szerencsétlen kezü kormánybiztosnak a hagyaté-
kához tartozik az Ujházy-krizis. Annak idején meg-
irtuk, hogy Huszár törülte a Nemzeti Szinház
kitünő művészének járandóságaiból azokat a pót-
lékokat, amelyeket Ujházy addig kapott. A pótlé-
kok beszüntetésével Ujházyt 2300 forint veszteség
éri minden esztendöben cs tekintettel arra, hogy
fizetéséből (tartozásainak törlesztése után) havon-
kint csak 110 forintja marad, megélhetése majd-
nem lehetetlenné \-an léve. A müvész azt kérte,
hogy a pótlékokat hagyják meg neki, ivagyis adja-
nak neki annyit, amennyit idáig is kapott, de ezzel
a kérelemmel elutasították. Erre a |N e ni z e t i

z i n h á z i g a z g a t ó j á h o z | l e v e l e
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i n t é z e t t , k é r t e e l b o c s á t t a t á s á t .
Az igazgató a következő levéllel felelt:

Igen tisztelt müvész l
A mai aaooa hozzám intése** tereiére, a,"

Esélyben a Xemzeti SzimMz kötelékéből való eibo-
csailatását kéri: esereacsém vss, tlirisfeiiel Mje-
leaieniL hogy kérttímét nem. ieijesiÜseteEsu • 'Öat.
iges iESS'Seít. müvész, még több évi szejrz<Més köti,
a. Xesizeíi Színházhoz és elöbb élvezett reitaMTSli
piílékáisak és a sjagyar királyi OpejraMzmái eifeg-:
Exit jávékraesteri állásának megszxraíetése sem jog-
alap szerződésének felbontására.. Ab-Ogy a STerszeíi
Szicház igazgatósága teljesitette és teljesifi szer-
zéáésBs kötelességeit önnel szemben: épea. tigy
kíBelesséjra- az is, bogy a szen-öáStt tag részéröl
TiKalt kötelezettségnek érvéavt szereszea. AaaMfe
«rt szerencsém van ismételten és itaÉámzoWaa M-
jeEeat^ni. egyben tisztelettel felkérem, sziveskedjék
tójesitfietetíen kérelmitől elállani és a szeniáés-
aers vállalt kötelessége ivei járó míHifcáj-áf megkez-
tJeai. illetőleg ahhoz valo készségét MJeíesieni-
Fo^aája stb." •

Budapesten, 1598. szeptember 1.
Festetics Andot.

Igazgató.
Ujházy azonban ilyen kSrali&éayek; 'kozott

ragaszkodik ahhoz, hogy otthagyja a Nemzeti.
Szinházat és elszerződik esetleg valamely -. .más fö-
városi színházhoz. Ma este a „.Yelenezei-̂  Kalmár*--
ban raár Gyenes játszGtí Ujkázy helyett. Sem szük-
séges bövebben kifej lenünk, mily óriási, veszteség
•iolüa a Xemzeti Színházra nézve UjEtázT távozása.
Hisz ez el sem képzelhető, áe azt Msszök nem is fog
bekövetkezni. Okunk van bizton Msoi„ fcsgy maga
P e r c z e l D e z s ő b e l ü g y - m i m i s z t e r . T e -
s z i k e z é b e a z ü g y e t és a miniszter hizo-
nyára megtalálja a formáját annakr foiert forma-
kérdés az egész), hogy Ujházy továbbra is meg-
maradjon legelső niűintézetünk küLelékében.

* Egy magyar müvész hegedűje. Király Béla
hegedümüvész hazánkfia, a napokban hangversenyt
adott Salzburgban, még pedig egy rerrdktvüí érde-
kes hegedün. Valamikor a vüaghirö. Ole Böll tsiaj-
áona volt,aki viszont Yiotitól kapta az ériékes
hangszert. Mikor Yioti halálos ágyán feküdt,, meg
egyszer hallani akarta kedves hegedűje hangját, de
keze már nem birta a vonót. Ekkor jött házzá a
fiatal Ole Bull, aki remek játékával annyira elra-
gadta az agg mestert, hogy ez hegedűjét neki
ajándékozta. A kétszázéves hegedü történetét egy
elfakult okirat regéli el, amelyen eddigi tulajdono-
sai vannak szép egymásutánban felsorolva. Huszon-
négyen voltak összesen, közöttük nyolcz müvész,
kéí herczeg (a parmai és egy másik, akinek neve
olvashatatlan), három falusi tanitó és hat czigány.
Ez a vegyes társaság a hegedűt már vagy tizen-
kétszer hordozta a föld korüL s3t Indiában a
fedele két izben is leesetL Hanem azért lágy, tiszta
liangját máig is megtartotta.

* Hegyi Aranka búcsaja. Hegyi Aranka hol-
nap, kedden, utoljára lép fel ifj. Bokor'József
operettejében „A kis alamuszid-bán- A earahlS&4.
márczius 10-é.i kerüli: elöször színre és Hegyi
Aranka De Chateaux Renard vieeeusíe szerepét ed-
áig negyrenegyszer Játszotta a Népszinházban. A
tölüipi- előadás lesz a negyvenkettedik. A .Fehér
egér~-nek a Xép szinház pénteki premiérejének,
jelmezes főpróbája csütörtökön délelött tiz óra-
kor lesz.

* Vasfcorona egy mG*észrí2k- A király ö fel-
sége Matü. Feliset a ksrlsrahei cpera hirneves
karmesterét (aki osztrák- állampolgár). - a fearmad-
osztálva vaskorona-renájellel tüntette ki.

FŐVÁROS.
(A Várszínház telke.) A föváros, amint már

emliteUük, a imnisztgreJEüki palota kibővítése czél-
jából, hajlandó átengedni a Várszmház épületét és
telkét; meg pedig magát az épületei 44.270 forint
ielíáxi értékben, a telket pedig ságyszögelenkiztt
160 forgalmi árban. A miniszterelnők, a ma érfc -
zett leiratában kijeíen-ti, to^y — no'ha & Í Ő T Í -
r o s r é s z é r ő l m e g h a t á r o z o t t ér-
t é k B e m e g é s z e n , a t é n y l e g e s ál-
l a p o t n a k m e g f e l e l ő — nehogy késífifce-
cés történjék sz égilkezésb=íi. íiajlandi eit sz árt
xu.eg2.d11L Kiköti a misisiitertliiC'k, £^£y a fönros

az .épületet és telket 1899. április elsején átadja.
A vélelárt a kormány 1900. február 1-én fizeti le.
Fölhi-ja a miniszterelnök a föváros hatóságát, hogy
az• aidás-véteii szerzödési ilyen értelemben készit-
tesle ei s hozzá terjeszsze fől.

{Az iskoiakö elesek összeírása.) A székes1 fő-
város közönsége fölterjesztést intézett a vallás- és
közoktatásügyi miniszterhez az iránt, hogy a'kis-
deápró- és iskolakötelesekéi ne legven. köteles a
föyáras minden esztendőben összeiratni, hanem
csak he sszabb időközökben. A miniszter, a ma
érkezett íeiraiábaa tudatja a székes föváros lcö-
zöas'égévei, hogy ehhez a kívánsághoz n e m j á-
r ú 1 h o z z á , mert ez az összeírás van arra
hivatva, hogy az idevonatkozó törvényes szabályok
végrehajtásához a kellő alapot nyújtsa. Elrendeli
ennélfogva az évenként valo összeírást, azzal, hogy
az Í8yá—99-ik iskolaévre már nem kivánja meg
az- összeírást.

(Az uj Hadik-kaszárnya.) A budai oldalon, a
Ferencz József-hid közelében most készült el az
uj Hadik-kaszárnya, amelybe az év végén már be-
költözik a katonaság. Az uj kaszárnyában á tüz-
rendőri vizsgálatot és müszaki szemlét ma tartotta
meg" a katonai bizottság Breuer Szilárd fővárosi
tüzokó segédtiszt jelenlétében. A bizottság teljesen
remiben találta az épületet A Hadik-kaszárnyában
annak a zászlóaljnak a fele fog lakni, amelynek a
másik feléi a belvárosi uj kaszárnyában, illetőleg
a; téEparancsaoksági épületben helyezik el. .A közös
tiszti étkezőt azonban a Hadik-kaszárnyában ren-
dezlek be. • • • •

VIDÉK.
* (Megsemmisített lelkészválasztás.) Miskolcz-

ról irja tudositónk: Atány református község nagy
szótöbbséggel Gaál Ferenczet választotta meg
lelkészének. A választás ellen azonban áz egy-
Mztsgok jelentékeny száma panaszos k'érvenyt
nyujtott be az esperességhez. Az egyház- :megyei
biróság most Gaál választását m e g s e m m i -
s i t e t t e , egyben Sólyom Gyula heŐ^esatai
és Kovács Károly egri lelkészeket az uj jelöltségtől
azzal az indokolással rekesztette ki, hogy az felső
választásnál nagymérvü korteskedést vittek: végbe.

* (A naszódi választás.) A Ciocan lemondása
következtében megüresedett naszódi választőkerü-
lethen szeptember kilenczedikén lesz az aj válasz-
tás. Eddig csak egy jelöltje van a kerületnek:
Ciocan. akit ujból meg akarnak választani. Nagyon
valószinü, hogy nem is támad ellenjelöltje s hugy
a váu.sz:ás egyhangu lesz.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Az öngyilkosság — meggyaláz. Ezt mon-

dotta ki a budapesti királyi tábla egyik legköze-
lebbi halározaiában. A panasz szerint Al Z. azt
hireszteke B. G.-ről, hogy öngyilkossági " szándék-
kal felakasztotta magát. Xem halt azonban meg,
mert ugyancsak ő maga sietve elvágta a kötelet,
amelyen már lógott Ezt a hirt B. valótlannak
nviivánitva. feljelentette A.-t r á g a l m a z á s é r t ,
de a. törvényszék a hir terjesztésében semmi külö-
nösebb sértö dolgot nem talált A feljelentő appel-
lált s a királyi tábla, m e g v á l t o z t a t v á n az
elsőfoku ha-tréozatct, a bünvádi eljárás | megindítá-
sát rendelte eL Érdekes a másodbiróság végzésének
megokolásából a következő passzus: • t'

-Tekintve, hogy a társadalmi felfogas
szerint a z ö n g y i l k o s s á g m e g-
k i s é r l é s e a t e t t e s t k ö z m e g v e -
t é s n e t t e s z i ki, a panaszólt cselek-
ményben a büntetötörvénykönyv-, 1258., §-ába
ütköző rágalmazás vétségének jelenségei lát-
szanak fenforogni: minélfogva a bünvádi
eljárás folyamatba tétele indokolt.*

= Ha a férj arczul Qti a feleségét Külön-
válva él 2íagy Márton 72 éves jászberényi gazda a
feleségé:oL Február elsején az utezáa találkozott
az asszonyával, kivel valami okból : összeszólalko-
zott Egy pofén kit a találkozás ' vége, mehr az
asszonvt három Íréire az ágyhoz szögezte. A tör-
vénvszék elött azzaivé<lekezett az öreg, mikor kér-
d5re vontuk: ' \ , , ,!, •

— Hiszen a feleségem. ; ,
A törvényszék ezt a védelmet nem fogadta

el és Nagy Mártont sulyos testi sértésért egy havi
fogházra itélte. A vádlott sulyosnak találta a ki-
szabott büntetést és ezt be is jelentette az elj
nőknek:

— Sok az kérem, egy pofonért.
— Felebbezhet, mondta az elnök, amit Nagy

Márton meg is cselekedett.
— A józsefiéri postasikkasztás. Tóth Kál-

mán, a Brémában elfogott postasikkasztó és fele-
sége elött tegnapelött hirdette ki Czárán királyj
táblai biró a vádhatározatot. Tudvalevőleg hivatali
sikkasztás miatt helyezték vád alá Tóthot, nejét
ellenben, akit eleinte orgazdasággal vádoltak, sza-
badlábra helyezték s ellene az eljárást megszün-
tették. Tóth Kálmán nem felebbezett a vádliatáio-
zat ellen, ugy, hogy a végtárgyálás rüvid időn be-
lül meg lesz tartható. .

= A rab-kauezió. A mult évben váltóhami-
sításért elfogták a fővárosban Schweiger Miksáb
egy erdélyi nagybirtokosnak, Schweiger József bécsi
lakosnak a fiát; A fiatal gavallért utóbb szabadlábra
helyezte a törvényszék, de csak ugy, hogy az atyja
ötezer forint kaucziót tett le érte. A bünpörben
azóta jogerős itélet keletkezett: a kuria Schweigert
egy évi börtönre itélte s ez, osztrák honos lévén,
Bécsben tartózkodik s eszeágában sincs büntetését
megkezdeni. A dolognak ebben az állásában a tör-
vényszék elrendelte a fiatal Schweiger körözését 8
egyuttal az óvadékot, mint'az államkincstár tulaj-
donát, beutalta az állampénztárba. Az óvadékot
letevő apa -felebbezett ez ellen s a királyi tábla
eloldotta a határozatot, mint az „Ügyvédek Lapja"

közJi, a következö érdekes megokolással:

A törvényszék utasitandó volt, hogy Schwei-
ger Józsefet, Schweiger Miksának a királyi tör-
vénvszék által kitüzendő záros határidő alatt elő-
állitására, az óvadék különbeni elvesztése terhe
alatt, felhivja s a kifejlendőkhöz képest hozzon a
királyi ügyész indítványának megtétele után uj ha-
tározatot. Addig pedig az óvadék és járulókainak
továbbra is letétként kezelése iránt intézkedjék,
mert az óvadék és járulékainak az államkincstár
tulajdonaként áz állampénztárba beutalása vagyoni
marasztalást képezvén, ez az intézkedés csak jog-
érőre emelkedés után hajtható végre.

SPORT.
-f- Főherczegek vaddisznó-vadászaton. József

Ágost és Ferencz Salvator főherczegek — mint
máramarosi levelezőnk értesül — szeptember 9-én
oda érkeznek. A főherczegek a szarvasbőgés ide-
jét várják be, de addig is hajtásokat tartanak vad-
disznóra. József Ágost és Ferencz Salvator főher-
czegek Máramarosban időzése alatt az ellátás fel-
ügyelete Szeinhauz József királyi főerdőmesterre
lesz bizva. A főherczegek, kik Kabola-Polyánán
fognak szállásolni, a vadászatoknál Lánczy Antal
kabola-polyánai királyi erdész fog segédkezni. Ugy
a fiatal József Ágost főherczeg — kí | már többször
fordult meg Máramarosban — mint fiatal rokona,
Ferencz Salvator főherczeg Maramarosba érke-
zése elé nagy érdeklődéssel néznek, j

4- Az alagi lóversenyek. Holnap ujra verse-
nyek lesznek Alagon. Az alagi szeptemberi meeting
második napjának a főszáma a Rubel-akadályver-
seny, amelynek 1500 koronás dijáért, Thury, Doga-
resse, Wiosna, Csehi, Olyan, Fejedelém és Kérdés
fognak a st&rthoz állani. A legjobbak közöttük
Kérdés és Dogaresse. Érdekes küzdelem lehet a
gátverseny-handicap-ben, melybea Harmat, Belle
Helene és Orbad birnak legtöbb esólylyeL Tipjeink
a holnapi napra a következök-: \

L Bánatos—Ohó. í
IL Kérdés.

III. Harmat—Belle Helene. :

IV. Jutka—Futár. !
V. J4tók- j

YL Nyiribicskás—Fogaras.

-f- Bécsi szeptemberi
lesz a bécsi szeptemberi
melynek programmjára
számára kiirt Staomáai

Holnap
meeting második napja,
seményfil a kétéves«k
dieapet üzték ki E

versenyben jol áflauak soljbau Soscha, Dacáéi
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Szokás s nagyon valószinü, hogy a fisteia ezek
között feg eldőlni. Soseíia a batáapestl syári mee-
tiag utolsóelőtti napján csak fejhoszszal volt má-
sodik Haag dir aa mögött, Daea nagy saly alatt
|§£»b izbert jol futotií, Szokás pedig állítólag olyan

jsi, u-InE Hozxeur BrígliL mely tegnap fcdilveirseny-

fcea volt eiső Magisfer-rel. MIrEÖ»gy a Ssdsás-ről
terjesztett Mreket ícirnia gyanánt nem íe&üstöksíjök,
ioikáőb a nyilvános fonna mellett BsarsáEiöii s
Soscáa és Daca között keressük a győztest. A
meglepetést azonban Szokás részéréi nem tartják
kizfcrtniir- A többi futamokra nézve Sigjeiblk: & kö-
vetkezök :

I. Domfnrk—Guardian.
II. Töll—Weaiherbounst.

UF. Dúca—Soscha—Szokás.
IY. Bafsk—Prosa.
V. Zircz—Aga.

VI. Pagat lítíimo—Auerspsrg-IstáMő.
¥11. Liebig—Györgyike.

-f- A nagy bécsi handicap. A vasárasp lefu-

tandó ezeriiatszáz méteres nagy bécsi iianáieap-ie

a következő lovak maradtak áIÍ¥ar

Mirko 4é 65 kg. FéSt Park Zé 43 kg.
|íp-Töp 4é 63 m WienejnsraHá 3é 48 »
SzoígaMrő 4é 5S » Wagner 3é 4S »
Or-<iar 4é 5S » Eatínka 4é 41 »
Goaosz 3é 58 , Sarajevo 4é 4T »
Kelet 4é 57*5, Gelst vks. 4é 4T „
L'Astro 4é 55"5 w Prasa 2é 47 *
Busserl 3é 55 , . FortélT Sé 48 „
Séoi 4é 54 „ Wié SeMe 3é 45"5 r-
Primula 3é 58 w Jasiaía 4é 45*5 „
Pavoiia Sé 53 m ToH 3é 44-5,
Véletlen 3é 51-5, Coasiae Sé " 43 »
Cratapon. 3é 51'5 „ Aspasiai 3é 4S w.
Malteser 3é 49.5» Piressbcirg: 3é 40 „

-f- Esterfi AngHáfaan. Emlitettük. Logy Es-
terfi-t tulajdonosa nevezte az angol Cesarewitcii-ie
és Camridgeshire-ra. E két Mres angol íiaadi-

„cap-re tegnap volt a telietrközEés. Egy feávicati érte-
sülés szerint Eslerfi mindkét \Fexseaybeit 4 4 és íéi
kilogrammot kapott. Jedáalt, az angol deriiygyoztes.
tizeEinégy foaltal kapott többet. Ha tehát az
Esterfinél legalább négy MlogramiiLal joLfa Arsdo-t
benézték volna, akkor bisoaycíkaii síig lett volna
különbség Áruló, a magyar é s Jeáct;*k, ÍLZ aagol
derbygyöztes között; ami eklatáns bizonyítéka, an-
nak, hogy az angol szakvélemény nagyon jónak
tartja derbyévjáratunkal. Esterfi alígLa fogja a
Tokió példáját követni,, nem. fog kimenni Angliába,
ahol aligba volna keresni valója.

—- A nagy fraudenauE handtcaprő!.A bécsi
szeptemberi meeting elsö napján döntésre került
oagy freudenaui bandicap-aek lefolyása a követ-
kezö volt : A' tizenbármas mieaSny többszörös ki-
sérlet uláa egy vonalban ugrott el a starttól.
A tribünök elött Féléak vezetett, igea erős iram-
b a n Szolgabiró és DaMy? elölt, melyeket, nyomon
követtek Alpár^ és Barinkay, a z t i s Féür-Park. Töll,
Gaspilleur és Áldomás r n é h á n j Inoszszai ezek mö-
gött Tripoteuse, Shannom és PriiüBifa. háüil peáíg
Jasmin haladt. A üriliiiiiökkel széniben Szolgabiró
visszaesik egészen Primula meüé, Alpár Beáig már
nembirja. aversenyí.Barintayeileiiiien azíramotgyor-
sító vezetőt leszorítja. Igy aztán esakagvan őrül-
irambsn halad a mezőny a rövid, oldalon, hol Fé-
lénk-bez Barinkay és Trípolense vannak legköse-
k b b r mig Főlh-Park és Szolgaliíré lankadni iáísza-
Eak. Sbannon. Toll és Áldomás javítanak iielyzet
tűkön, ellenben F ő t t Park, mely, az egyenesen is-
mét jobban ment. végleg verve van s Töll küzd a
könnyen nyerő Síiaiarion és a helyre kinzott Fósli
P.irk ellen. A tulságosan elmaradt Szolgabiró ne-
jyadik, Tripoteose és Áldomás e i ő t t ; Barinkay fel-

arfott utolsó. Az esetleges osztalékok e tatámban
a következök lettek v o l a a : 5 ; 20 Primoia és Jas-
min. 32 Főtli Paric, 47 Gaspileiir. 50 Szolgabiró,
ST3 Áldomás. 63 ToíL 64 Bariakay, 74 Alpár, 119
Iripoíense, 145 Félénk, 149.Dalffy.

-f- Megbüntsiett iQckey. Az osztrák „Jockey-
Ciub* igazgatósága Peake jockeytkét versenynapra
felfüggesztette a lovaglástól, mert a kétévesek
bandicapjének a startjánál sz indiiünak nem ca-
geőelnieskeácU.

-~- Kerélcpánrersaay. A _Hannia* magyar
biczikli klub vasárnap, szeptember l í-én, tarsjs
or=zágos kerékpárversenyét a osöíriőri-iii.i versesv-
téren. A verseny progTaminja nyolcz sxániból áll,
melyek közölt a kféráekeseLsh a hC-ŝ vek versenye
lesz. Újdonságánál fogva, érdekes-los: az -líJíj^ö
verseny is. A nevezési Jaatáiiáő Siíip'.eusbcrT-öcek
esti 9 órája. _

i NYILT-TÉR.
a

zrui'Ui c-lesi iskola leányok és fiuk részérc

6 osztályu íalsóbb leányiskola
gímnásnamí osztályokkal egybskötTS.

Kltllni in^ernátys. — ASiamáfvényes bizonyítványok
Előjegyzések cs beiratások mindennap.

Felviíágositási ad

Közgazdasági távirat.
New-York, szeptember 5. Az itteni va-

lamint a chicagoi börze az ünnep miatt
zárva van.

A bécsi mezőgazdasági
értekezlet.

Bécs, szeptember 5Í
A mezőgazdasági értekezlet mai ülésének

tárgyát a „tengerentuli verseny" képezte, amelyhez
mint főszöaokok a németországi mezőgazdák szö
veíkezelének kiküldöttei szóllak hozzá, akik határo
zoitan követelték, hogy a t ö r v é n y h o z á s
v e g y e v é d e i m é h e a h a z a i m e z ő g a z d a -
s á g o t a tengerentuli versenynyel szemben.

I.ucke birodalmi gyülési képviselő Majna
melletti OífenbacbJből a mezőgazdaság védelme
érdekében emel szot A szónok rámutat arra, hogy
a íolduüveléssei foglalkozó lakosság sülyed, mig az
iparral foglalkozó gyarapszik. Ez közgazdaságilag
egészségtelen fejlődés, amelynek a következménye,
hogy az ország idegen földíermékekkel van jel-
áraszLva. Az állami közgazdaság alapja a föld-
mivelés és az ezt képviselö parasztság. Ezt támo-
gatni és erejében megtartani, magának az állam-
nak áll érdekében, A termelők érdekében behoza-
tali Tárnokai kell létesíteni.

Hahn birodalmi gyülési képviselő, a mező-
gazdák szövetkezetének igazgatója, szintén a me-
zőgazdaság megvédése mellett beszél s azt mondja,
hogy a társadalomban csak ugy óvható meg a
rend, ha a iuezőgajidaság megmarad. A fényege-
tett európai államoknak kötelessége, hogy a ten-
gerentuli külfölddel szemben egyöntetűbben lépjen
fől. mint azt eadig tették. Valamennyi állam parla-
mentjének föladata ezt a gondolatot előmozdítani.
Mindenekelőtt a földmivelő lakosságot kell szilár-
dan szervezni, hogy politikai téren egyöntetű le-
gyen az eljárás.

AíteiES Henrik gróf (osztrák gyümölcsterme-
lőt egyesülete) sajnálja, hogy a lakosság sterili-
tása Ausztriában megakadályozza a mezőgazdaság
fejlődését.

Ifohenblum lovag hozzájárul a német biro-
dalmi szónokok fejtegetéséhez. A szónok azt ki-
vánja, hogy Németország és Ausztria között szö-
vetség létesüljön a gazdasági függetlenség, teljes
megóvása melleit a tengerentuli verseny elhárítása
czéljából.

Elapper (mezőgazdák szövetkezete Berlin)
számadatokkal igazolta, hogy az amerikai termé-
keknek Európába való behozatala 1897-ben öt
millió doilárrői nyolcz milliora emelkedett.

Endell nagybirtokos végül az összes gazda
sági körük egyesítése érdekében'beszél.

Mezőgazdaság.
Méhészeti vándorgyűlés. Salzburgból jelentik :

a néirielorszási. osztrák és magyar méhészeti ván-
dorgyfiíc-s ma nyilt meg. A vándorgyűlés köszö-
nettel fogadta a magyar földmivelési miniszter ado-
uiá̂ Yá'- és az Ambrózy Béla által valo képviseíte-
téseí. Magyarország méhészeit a salzburgi vándor-
gyűlésen a kővetkezők képviselték : Máday Izidor
miniszteri tanácsos, a vándorgyűlés magyarországi
qsztaiyíinak elnöke, továbbá Rovács Antal méhé-
szeti fcíügyclő. Abaffy Jozsef, Kinder István, La-
kstos Karolj, Molnár Máté, Sernesszegi' Kálmán,
Őiagt-r Benő, üiímann József. Vadászfi Jenö.

Kiáilitás Marosvásárhelyt. A ' marostorda-
megyei gazdasági egylet szeptember, hónap 29-étől
október 3-áig Marosvásárhelyt díjazással egybe-
kötött általános termény-, házi- és |müipar-, gazda-
sági gép-, valamint tenyészszarvasmárha kiállitást
rendez. Kiállíttatnak a liazábqu bárhol előállított ter-
mények, hasi és miiipari czikkek, gazdasági gépek
és tenyésztett erdélyi magyarfajta^tenyészsaarvas-
marhák. A bejelentések szeptember hjónap 15-éig a
gazdasági egyesület titkári hivatalánál eszköz-
lendők.

Felvidéki közgazdasági egyesülőt. Darányi
Ignácz dr. földmivelésügyi miniszteí védnöksége
alatt még a nyár elején közgazdasági egyesület
alakult Munkácson. Az egész vármegyét és a ru-
thén vidéket felölelő gazdasági egyesület ma tar-
totía meg lisztválas'itó közgyülését a városházán,
Ncdcczey János országgyülési képviselö, Farkas Imre
uradalmi főfelügyelő ideiglenes elnök és a vidék pap-
sága, közigazgatási vezetői és; a város értelmiségé-
nek nagyszámu képviselői jelenlétében. Elnöknek
Hagara Viktor dr. föispánt, alelnöknek Pirkner Já-
nos országos állattenyésztési főfelügyelőt, igazga-
tóknak Nuszér Lajos dr. közkórházi igazgató fő-
orvost, Hrehuss Gyula birtokost és Farkas Imrét
választották meg egyhangu lelkesedéssel. Vármegye-
szerte nagy reménynyel néznek az] egyesület jövője
elé, mert szervezeténél fogva úttörő hivatása van
az összes produktív és közvclitő gazdálkodásnak
a nép javára való legjobb kihasználására. A szak-
osztályok vezetésére titkári állást kreállak.

Kőbányai sertéspiacz, szept. 5. Magyar elsö*
rendű; Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 56 57— (mig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedő sulyban) 57—57Va kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedő sulyban; 57V*—58
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
56l.'2—57 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 56—56Va krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 55—56
krajczárig. Serléslétszám: 1898. szept. 3. napján
volt készlet 46.891 darab, szept. 4-éa felhajtatott
468 drb, szeptember 4-én elszállittatott 184 darab,

.szeptember 4-ére maradt készletben 47175 darab.
A hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti konzum-sertésvásár, szept. 5. A
.ferenczvárosipetroleum, raktárnál levö székesfővárosi
konzum-sertés vásárrá 1898. szept. 3-án érkezett
211 drb. Készlet 422 darab, összes felhajtás 633
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 240 drb,
elszállittatlan maradt 393 drb. Napi árak: 120—180
küós 56—57 kr, 220—280 kilós 56-57 kraj-
czár, 320—380 kilós 52—57 kr, öreg nehéz 54—55
krajczár, malacz 43—44 krajczár. A vásár hangu-
lata lanyha volt.

Budapesti juhvásár, szeptember 5. A mai vá-
sárra felhajtottak : 2994 drb hizlalt ürüt, 984 drb
feljavított juhot, 342 darab kisorolt juhot, 481 drb
szerbiai juhot. Napi árak: hizlalt ürü 19—22 frt
páronkint, 20—237a forint 100 kilonkint, feljavított
juh 15—18 forint páronkint, 18—20 forint
100 kilonkint, kisorolt kos 12.—17.— forint páron-
kint. 17—22 forint 100 kilonkint, kiverő juh 8—
12 forint páronkint, 15—17 forint 100 kilonkint,
boszniai juh 9—15 forint páronkint, szerbiai juh
8.50—13.— forint páronkint.

Bécsi vágómarhavésar, szeptember 5. A vágó-
marhavásárra felhajtottak : 3972 darab magyar,
368 darab galicziai, 378 darab bukovinai, 368 da-
rab németországi, összesen tehát 5356 darab
szarvasmarhát. Jegyzések a következők: 100 kilo-
grammonként élősúlyban. Magyar hizóökör L minő-
ségü 36—38 Vf frt, II. minőségü" 33—35 frt, ÜL mi-
nőségü 28—32 frt; galicziai hizóökör I. minőségü
38—41 frt, II. minőségü 35—37 frt, III. minőségü
29—34 frt; német hizóökör I. minőségü 39-̂ -41
frt, II. minőségü 36—38. frt, III. minőségü 33—35
frt, legelő ökör 21—28 forint, bika és tehén 22—
34 forint.

Pénzügy.
Montenegroi köicsön. Londonból jelentik:

a „Cilyc-ben ma az a hir. volt elterjedve, hogy
Montenegro egy 200..000 angol fontnyi kölcsönt
akar felvenni 80-as árfolyam mellett, t ; ;

A déli vasut elsőbbségeinek konverziója. A
„Déli Vasut 5 százalékos elsőbbségeit! tudvalevőleg
konvertálni szándékozik. A társaság az elsőbbségi
kötvények tulajdonosainak uj 3 százalékos kötvé-
nyeket ajánl 35 millió márka maximális Összeg
erejéig; egyuttal 20-millió márka erejéig 3oÖ szá-
zalékos beruházási kölcsönt is vesz fel a vasut.
A művelet kivitelének időpontja természetesen még
meg nem határozható, mért ez elsö, sorban az
értékpapirpiacz konstellácziójától fog függni. (N.
Fr. Pr.) - i •
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BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, sseptemlüer' 5.

Amerikában — amint esatiieltük — iháiom
aspig szünetel a hivatalos tözsdei forgalom, . ma-
gáajeleatések szériát azoabaa ssambafíoa Töll némi
üzlet lanyha irányzat mellett. Az árak .egy centet
vessíeítek. •<

Xáiunk is kedvezőtlen Tall & luaEgoI&t a'
készárura nérre ea az eladott 20.090 metermázsa
— kizárólag btoni származásm — buza. esak tiz'
krajczárral olcsóbb árak mellett volt éBkelvezhe
A többi czikkben is % lányba volt az irányzat.

Felmondás ma sem volt. Az emlitett szerb
buza Jbejeieatése elmaradt, mert — Mr szerint —
a szalutok meggyőződtek arról, hogy abbéi a bu-
zából szokványképes árat előállítani nem lehet.

A szeptemberi határidő— ellentétben a kész-
áruTal — emelkedő irányzatot folytatott "és ára
mintegy 15 krajczárral javult.

Különben, ba az árviszony még
ilyfonnán alakul, azaz a szokvány ára. emelkedik és
a készáru olcsóbbodik, akkor legalább a minden-
esetre egészségtelen állapotról tanuskodó dispari-
tás megszünik.

Este zárol buza
szeptemberre 8LS8 forinton
októberre 82A ,
márcziusra 8J&2 a ',
rozs szeptemberre 6.68 s

márcziusra 6.71 s

zab szeptemberre 5.34 a

márcziusra 5.52 *
tengeri szeptemberre B.IS 9

májusra 4.50 „
Az áruleszámoiő iroda ma a következő likri-

dáczioaális kurzusokat állapitotta meg:
buza 8 J 6 forint
tengeri 5.18 »
rozs 6.67 ,
árpa 5.40 B

zab 5.34 T

repcze 12-íö „
Az európai piaczok kőzül az angol vásárok

jelentései nem érkeztek be. Berlin, Páris lanyha.
H e l y b e n a k ö z r a k t á r a k b a n

m á r m i n t e g y 6Ö.QÖÖ m é t e r m á z s a u j
b u z a v a n b e r a k t á r o z T a.

Előfordult készáru-eladások.

CS -

200 uj
SOÓ ,
400 ,
100 .
200 .
400 „
2Ü0 ,
100 ,
100 ,
100 ,
100 s
100 -
100 ,
SOÓ „
150 „
100 ,
100 .
6Ö0 ,
150 „

íeoo „
200 .
200 .
800 ,
730 ,
200 .
100 ,
2G0 ,
100 .
200 „
100 ,
200 ,
1Ö0 ,
250 ,
goo ,

26ÜÖ "„
1600 »
25G0 „

2Ö0 „
200 „
200 .
200 „
400 „
200 .
300 ó
100 „

1000 uj
200 ,
400 „
100 .

buza tiszavidéki Si Baoauest
Si
SI fcev. Bo«st
•SI. . »
80.5
SO sársaSgest
80
SO
89

" TS^ Budapest
TS5 ker.
TS5
TS5 BíiőaT!
79 sárgs.1
T95 , . ,
St áSag Bpest
TS5

.roz!

pestrtáaki

ü

79
79
79
79

SI
78*
78
TS,
TT*
Ti*
•75

Btiáapest
sárgaBpest

*

ker. Baest

fehéres.
kalocsai
hartsi
toisai-

bácskai
pestviáési.
tetttljiilfiia

teagerí oláii
msgvsr ••
serfőiiiei *

SI
79

árpa

tsüBni*-

sársíBísst
1%T. Bpest
Bpest par.

Bsdagest

Bpest par.
Bicske

KSbáxxya
Bpest par.

2̂ = &

9.25 3 hő
SLIQ
S.8O

&.10
9.05
o_
SSő
S.9O
S.95
S.SÖ
S.70
9.—
S.S5
S^ő
S.9O
S.9O
&9O
8J&Ö

S&O
S-S7«ía
8.S5
S.SO
<»
8*70
S.7Ű '
8^0
7.SO
S.63
S.6O
S.95
SiSS
S'.SO
S!SŐ
o

S.05
9.—
S.90
S^O
6.65 kp
6.S5
5J25
5.2Ü
6.60
&Á0
6Sá
&30

Raktárállomány :

Eötraktai
B é t

Buza . . . . 13600
Rozs . »
irpa . .
Zab . .
Tengeri . .
Liszt . .

•

2200
, 21300
, a 33ÚÜ
, 43000
. 14800

Raktárház
e r m 4 z

3S021
204
Ő35
101

3463
_

Silót
s a

—.
—.

_
—

Gabonaforgalom:

1898. szeptember 4.

érkezett elszállittatott
m e t e r m á z s a

basából. .
rozsbői . .
árpából. .
zabból . .
tengeriből.

40S67
1299
9240
7069
3518

3716

959
400
552

Hivatalos készúrnjegyzések.

| B 100 klgr. | a 100 klgr.
-g M készpénz- 3 J készpénz-
Sjf | ára S i r i áru

-o Ö
taza aj üszacid.

pestvidéki

feaéna.

1*1 frtólfrög
s a
74 —. * — 75
76 8.55 8.65 77
73 8.Ö0 8.90 79
SO 9.05 9.1Ü 81
74 —. .— 75
76 8.50 8.60 77
78 8.75 9.S5 79
80 9.— 9.05 81
74 — . _ _i.._- 75
76 8.55 8.65 77
78 8.50 9.— 79
80 9.05 9.10 81

frtól frtig

8.35 8.50
8 70 8.75
8*95 9.—

8.30 3.45
8.65 8.70
8.90 8.95

8,80 ,8.85
8.95 9.—

fKX

im

Z2ft

tekeri

elsSrenda 70—72 6.85 6.9Ó
másodr. 6.75 6.8Ó

takana. 60—62 5.45 5.90
szeszíőfc. 62—64 6.25 6.80

sörfőzésre 64-^66 7.30 8ÍÍ0

— 39—41 5.40 5.70

bánsági
másnemü —

5.30 5.35
5.25 5.30

uj káposzta — 12.— 12.50
. másnemü — —.— ^^.— "

Előfordult batáridőkötések.

Déíelőtü és déli tőzsde Délutáni Kzsda
EezdL Forgalom ZárL Kezd. - Forgalom Zár.

Í8.2625-26)
A n

buza márez. 8^7<8.27-28-30> 8.34 8.33Í2 «§"oa> 8.328.32 / "18.34333 í |
dj

szept. 8.?9-30^1l „.«,
8.32-33 f •

rozs 6.65-66 S 6.67 6.67 6.66-67 6.6S

zab mára. 555i5.54-53-55V5.56 5.54 Iz't
\ ) \

. szept 5.35 | 5.34-35 1 5^6

tengeri szept 505 i 5.16-17 l 5.18 5J8

. máj. 4,48 ^ f g ^ 1 i 449 4.48^4.47-48

l J
repcze szept 12.70 12.75 12.80

Í5.17-1S) 5

4.47^46
iSj 4.47-48

6.53

5.34

5.16

Am

buza..

rozs .
z a b . .
tengeri

repcze <

Hivatalos batáridöjegyzések.
Déli tőzsde záifet*

sxepteiob. 5-én szeptemb. 3-án
pérut ám péox á m '
8,32 8.33 8.31 8.32
a34 8.35 8.27 , 8.28

szept 6.64 6.65 6.60 . «í 52
szept 5.35 5.36 5.34 5.35
szept 516 5.17 ' 5.15 5.16

4.49 4.50 4.44 | 4.45
1270 12.80 12.70 , 12.80,

márts.
szept

p
máj.
szept.

8.36
6.67
5 34
5.18

— .—
12.70

BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, szeptember. 5.

A mai tőzsdén a lányba irányzat, amely már
Mt vége felé nyilvánult az : ériékpiaczon,

tovább terjeszkedett és a szorosan Tett nemzet-
közi papírokon kivül átragadt egyes helyi értékekre
is. Mindazonáltal a nyomában járó árcsökkenés
£SL»g a sjeloaiáczíóaáliít papiroknál jutóit

ben kifejezésre. Ezek közül osztrák hitel 2Vs frttal,
magyar hitelrészvény egy és háromnegyed forinttal
olcsóbbodott. Még erősebb volt a baisse Osztrak-
magyar államvasuti részvényekben, amelyek a mai
nap folyamán több mint három forinttal csökken-
tek, főleg azért mivel a forgalnii kimutatás sem
elégitett ki. A mai reakczió jórészben a kontremina
műveleteire vezethető vissza, amuly ismét abban
kereste és találta indokát, hogy a gabonaárak az
effektív üzletben tovább mérséklődtek. A helyi
közlekedési vállalatok közül villamos városi vasut
239 forintig hanyatlott és e legalacsonyabb kurzu-
son zárul. "

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 394.25
—393.80, Osztrák hitehészvény* 359.20—358.40,
Osztr.-magyar álamvaötit 356—355.20, Közuti vas-
pálya 380.50—379.75,. Kiniamurknyii252.25, Villa-
mos vasut 245 forinton köttetett.

Délelőtti ll óin 25 perczkor zárulnak t
Osztr, hitelrészv. 358.50,Magyar! hitel részv. 394.10,
Aranyjáradék 120.75, Koronajaradék 98.ö0, Leszá-
mitoló-bank 259.50, Jelzálogbank; Ü47.—, Rima-
muránvi 252.25, Üszttálv-inagyar [államvasut 355.30,
forinton. í

1̂ déli tőzsdén előfordult kötések :
Közuti vasut 379.50—378.25, Villamos vasut
241.25—238, Magyar hilelrészvény 394.25—393.—,
Magyar ipar- és kereskedelmi bank 100.50, Magyar
jelzá'logbmik 247—246,50, Magyar leszámitoló bank
259.25—258, Rimamuránvi252.50—252.25, Usznak
hitelrészvény 358.60—^57.40, Osztrák-magy ur állam-
vasut 355.30—353.80, Fiumei hitelbank 100, Bpesti
takarékpénztár 224—225. Első magyar biztositó
3500, Tégla- és cZément 95, Drasche 343—340.

Dijbiztositások : Osztrák hitehészVéuyékböa
holnapra 1.25—1.75 forint, 8 napra 4—5 forint,
szeptember utóljára 8—9 forint.

Délután lóra 30 perczkor zárulnak:
szept. 5. szept. 8.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Slágyár hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya .
Villamos vasut

Az utótözsde nem változott

Délátán 4 órakor zárainak:
szept. 5. szept. 8.

Osztrák bitelrészvény 356.80 359.20
Magyar hitelrészvény 392.75 394.80
Osztr.-magyar államvasut v 352.80 355.75
Leszámitoló bank 258.— 259.25
Rimamurányi vasmü 252.— 252.25
Közuti vaspálya 379.— 380.25
Villamos vasut . 239.— 244.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, szeptember 5. A terménytőzsdén

bágyadt hangulat mellett z s i r a d é k alacsonyabb
árakon kelt el. S z i l v a és s z i l v á i z ára nem
változott. ;

Hivatalos jegyzések.

120.85
98.50

393.—
100.50
246.—
257.75
252.—
357.40

76.—
353.75
379.—
239.—

120.85
98.50

395.—
101.50
247.—
259.50
252 50
359.40

76.—
356.75
380 50
244.—

Disznózsir
ingyen hordó

Szalonna

Bzllva
Kési áfa
Zsákkal

Uaiáridtre
MinAséc

MQgnmirannfcint

"budapesti
magyar la légenszáritott vidéki: .
vánwi légenszáritott, 4 darabos .
fostbit . . " . _ . • . . . . . ' . ; !
boszniai/1897." éri usance-minösé

120 darabos.

ussoice-mitiSsé^
1Ü0 darabos.

• . ?5 _ . _ L ^ _
b o s z n i a i , . . . . . . . nsance-rnin.

. 130 dontboa
100 .

graininonkint
Pénz Aru
frt frt

osanee-min.
lOOdanboa

189T'

18ST
1807
tan

MT— S J —

53.r>0
Ö7.ŰC
6 2 . —

lO.iő
12 —
1S.S0
10. -
11.75

U

18.75

37.S0
58.50
b3.--

lű.ro
12.50
17.—
HL—
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fit, IL fáöfr64. frt
raJéM #3—52 írt.

60—80 kr:
(100

Bíidapesü vásárcsaraolc _ . "

Budapest, szept. 5. A Tásárf faegalonr Has-
ait a forgalom UavLi. árak sziíiniak- Sarom-
£nál élé:ikr árak szHlnísk. Halban Easrfis, arak
szííáreaiL l e / - és tejtermékeknél élénfe, árak szi-
láriak. Tojása át élénk, árak szilárdak- Zöldségnél
lágyba, GyfimöIcHnél ététik-áratk es5£kea£ek-.ifsfsze-
rekitél ese^c:'??. f'dő-fárás:<ip-rtíEt, nic-leír-. A központi
tásáresarnofcban napban elaátaEt élelmi czikkek
LÍTSfíif-̂  árr^--ré-«' a iövefes-5= ITass. Mar-
italius Mtaíra l. 5>— ?to I r t IL **—52^ frt
Birsaiius hatolja I. 42—1*5 &** IL ^ — & *
írL Borjul-as íiátulja L 64—&í fit, IL fáöfr—64-. frt
Sertéshus Isören.ííü !>:>-fW frt.
(Mmdea 100 kilonkint.} Kolbász fistőlt
(Mlőiikiat)-. Sertészsír iioráóYal (
fcüónkiat). —Baromfi (élők Tyak I p a r ÖJQ—1.20
frt. Csirke 1 pár ÜL-J5—l.tö fe- £*»£ íbísatE fiilétt-
kint íly—oíl rkr. — Krllöntéléfc.Toiés t M-Ia (1440
drb) :*2.0—33.5 fi-t. Sárgarépa ÍOO kötés I.m>—4.U0
frt Petrezselvem 100 köles L.- 0—L-'Ofrt Lencse m.
ISO kiló 7—í-' frt. Bab nmry 100 kilo. S7 -Ü frt
Papril-a L 100 Hid :íÖ—60- "frt, IL 20—23 frt Vaj
L remtE: kilonkint >.70—0.75 frt. Tea-raj fcE«3iikint O.SO
—l.IÖ frt Burgonya, r "ess, 100 Süó I..Ü— t t \» &t
Sáluk.Harcsa (élö; 0.70—O.'íü fitl k2&. Gsakft (ől3)
0,60—ÍJ.CU frt 1 kiló. Ponty dunai Ö.4Ö—OüO frt

Szesz.
Budapest, szeptember a. íránv-zat Tráltazsílan.

lanyha. Kontingens nyersszesz Budapesten 18.75
—19.—. Finomitott szesz; nagytan 56. -OQ.DÖ.
Finomitott szesz kicsinyli ea otí.75-—57.—, Eiesstö-
Ezess nagyban 56. 50.25. ÉleszíS szesz iíesiny-
hen 56.50—56.75, Nversszesz; ádázra nagyban
55. 55.50. Nyersszesz ádázra kfesEotThen 55-15—
5§.— ? Nyersszesz adózatlan (exknt) 15.25—15.50,
Denaturált szesz nagyban 22. 22.25. Denaturált
szesz kicsinyben 22.50—22.75. Az árak 10.000
literfbkonkiat Iiordó nélkül, ab vasat Baáapesi,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, szept. 5. Kontingens nyersszess
azoonati szállitásra 19.40 forinton kelt eL Zárlat-
jegy-e? 19.30—13.60 frt.

Fréga, szept—5. Adózott tripplószesz
nagyban azonnali szállításra. 55.50 forinton
keit. Adózatlan szesz" IS.aQ—19 forinton kelt el
azonnali szállitásra.

Trieszt, szept. 3. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban, 12.—
12.25 forint szeptemberi szállitásra.

Brünn, szeptember 5. Eskonfingerts szesz
ára Vi forinttal drágább. ~ ""

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, szeptember 5. A mai tőzsdén igen

csekély üzlet volt változatlan irányzat mellett. Köt-
tetett :* buza tavaszra 8.27—8.30, buza őszre 8.27—
SJJÖ, rozs tavaszra 6.84—6.86, rozs őszre 6.84—
6.85, teugeri szeptember-októberre 5.38—5.40, ten-
geri május-juniusra 4.78—4.80, zab őszre 5.66—
5.68, zab tavaszra 5.34—5.86, repcze augusztus-
szeptemberre* 12.70—12.80 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, szeptember 5. A mai tőzsdén lanyha

irányzat uralkodott. Nemzetközi- papírokban az
arbitrage eladásokat eszközölt és ezek árfolyama
gvengült. Fegyvergyári és Tramway részvények
aránylag tartották árfolyamaikat.

Az előtőzsdén : Osztr, hitelrészvény 859—
358.12, Anglobank 157.50—157.75, Union-bank
294.50 Osztrák földhitel 445, Magyar bitelrészvény
394.75—394, Osztrák-magyar államvasut 355.62—
355.12, Déli vasut 76.50,' Dunagőzhajozási 468—
467.53. Alpesi bánya 164.70—163.90, Fegyvergyár
203—211, Tramway 512—512.75, Májusi járadék
101.80, Török sorsjegy 59.80, Német márka 58:88.

A déli tőzsdén : Osztrák kiteUészvény 357.75,
Anglo-bank 157.50, Bankverein 267.50, Unionbank
293.50, Lánderbank 224.25, Osztiák-magyar állam-
vasut 354.50, Déli vasut 76.25, Elbevölgyi vasut
264.37, Észak-nyugoti vasut 246.50, Alpesi bánya
163.90, Májusi járadék 101.75, Török sorsjegy
59.90, Kémet márka azonnali szállitásra 5,8.88.-

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4-2«/»-os papirjáradék 101.70, 4*2%-os ezüstjára-
dék 101.45, 4°ib-os osztrák aranyjáradék 121.45,
Osztr, koronajaradék 101.60,1860. sorsjegy* 140Í80,
1S64. sorsjegy 194.—, Osztrák hitdsorsjégy 199.—,
Osztrák Míeíiiitézeti részvény 356,87, Angoí-osztrák
bank 157.30, Uaion-bankrészvény 293,75, Béqsi
Bankverein 267.50, Osztrák Lánderbank 224.25,
Osztrák-magyar bank 903.—, : Osztrák-magyar ál-
lamvasat 352.50, Déli vasut részvény 76.—, Elbe-
völgyi vasut 263.25. Dunagőzhajozási részvény
462.— . Alpesi bányarészvény 163.60. Dolíányrész-
vény 131.—, 20 frankos 9.o3Vs, Császári kir. vert
arany 5.09, Londoni váltóár 120.10. Német bank-
váltó 53.83. Bécsi Tramway 512.—. Az irányzat
nyomóit.

Bécs, szeptember 5. A déli tőzsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák bitelrészvény 356.87,
Magyar bítebészvény 392.50, Anglo-bank 157.50,
Bankver. 287.50. Union-bank 294.—, Lánderbank
224.50.. Osztr.-magyar államvasut 352.50, Déli vasut

76.—, Elbevölgyi vasut 264.—, Északnyugoti vasut
246.—, Türök dohányrészvény 131.50. Rimamuránvi
251.—, Alpesi bánya 163.70," Májusi járadék 101.75
Magyar koronajáradék 98.60, Töröksors jegy 59.40,
Német márka azonaali szállit. 58.86, Nemet márka
ultimóra 58.88 forinton. j :

Frankfurt, szeptember 0. (Zárlat.) 42°/o-03
ezüst-járadék 85.85, 4%-os osztrák aranyjáradék
102.65, 4 % magyar aranyjáradék 1Ü2.35. magyar
koronajaradék 9S.95, osztrák hitelintézeti részvény
303.50, osztrák-magyar bank 770^— osztrák-magyar
államvasut 300.—, déli vasut 68.—, Párisi vál-
tóár 807.75, bécsi váltóár 169:87, londoni váltóár
204.02, villamos részvény 137.50. alpesi bányarész-
vény 139.50, 3 % magyar arany-kölcsön 89.30,
Bécsi Bankverein 226.62. Union-bank részvény
249.50. Az irányzat csendes.

VIZÁLLÁS.
— Szeptember 5-énJ —
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Ocsova
Holienau
Zsolna
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Érsekujvár
Sárvár
Győr
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F.-KÜrüs
Fed. Kör.
Kef.-H5r.
H.-Kör.
Karos

Temes
Bíya

Visanérés

M.-Sziset
Tiaza-Üjlak
V.-Namény
Gsap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titel
Deés
Szatmár
Rliuikáca
Homonna
Ünjvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Németi
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjeuá
Békés
Gyoma
Gy.-Feliérv.
Arad
Makó
K.-Kcatély
Temesvár
M.-Beciker.

•al
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— 016
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lelek magyarázata: *=> Jeges viz; + a 0felett; — «• 0 alatt
< — áradt; > = apadt; t — kétséges.

M e g j e g y z é s e k : Helyenkint kevés csapadék volt. Ma-
ximum Moór 4 mm. , 'v '

A Duna vizszinváltozása jelenléktelen. Vízállása közepe-
sen aluli. " " " " , " "

Szegzárdról tegnap' vett telegramm szerint Gemencznél a
hajózó utban 202 em. a vízmélység.

A Tisza helyenkint keveset árad. vizállása nagyon alacsony.
A Dráva D.-Miholjácznál árad, többi Állomásain apad. Viz.

állása l—á fok.
A Száva egész hosszában apad, vizállása alacsony.

A főszerkesztő távollétében
a szerkesztésért felelős: Kálnoky I. h. szerkesztő.

A budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései 1893. szeptember 5-én.

Állampapírok.
Araa-rjiracék. . . . . . . . . .
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Magyar általános tkpénztár.. .
Magy. orsz. központi tkpénztár.
Pesti hazai elsö takarékptár..

e) Biztos i tó társaságok.
Bécsi biztositó társaság. . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ált. bizt.' társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztosító' t.
Magyar jég és Viszontbiztositó r.-t
Nemz. baleset- mnnkásbizt. r.-t.
Pannonia Yiszontbizt. intézet

d) HEalmok.
Concordia gőzmalom r.-t; . . .
Elsö budapesti gőzmalom r.-t.
Erzsébet gőzmalom társaság. .
Luiza gőzmalom rcszr.-társáság
Pesti hengermalom-társaság : .
Pesti molnár cs sütők gőzm. r.-t.
Pesti Ylctoria-gözmalom. . .

«) Bányák é s tég lagyárak.
Budapest-szt,-lörinczi téglagyár
Egyesült tégla-esczeinenlgy. r.-t.
Északin, egyes, kőszénb, és ipv.
Felsömagy. bánya és kohó r.-t.

Kőbányai göztégtagyár-társuTat.
Kőszénl)£nya-és téglagyár r»-l..
Magyar asphalt rcszv.-társaság
Magyar áit kőszénbánya r.-l. .
Magyar kerámiai g^rreszv-.-fárs.
Salgótarjáni fcőazénflánya r.-t..
Ujlakité'lagyár és mészégető r-t.
/)Vasmavek é s gépgyárak.
Elsö magy. gazdasági gépgyár.
„Danubius* m. hajó-és gépgf.r.-t
Ganz és t. Tasönt. és gépgyár.
_Nicho!son" gépgyár. . . . . .
Rinsamurány-saigót. vasratt-r.-t.
Schlick-féle yasont.es gépgy, r.-t
Wciizer J. gép-csvaggongy. r.-t.

ir) Kölönfels vál la latok
^Athenaeum"irod.és nyomd. r.-L
Franklin-társnlat . . . . . ' . .
Kosmcs-iaSintézet. . . . . ' . ' .
.Pallas*: irod. és nyomdai ,r.-t
Pesti kSnyvnyomdaiészr.-társJ
Altalános vaggonkölcs. társulat
Budapesti ált. villamossági társ.
Elsö magyar betűöntődé r.4...
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Sorsjegyek. [
Bazilika-sorsj. osztr, felttlbély..
.Bécsvárosi nyer.-kölcs. 1874. évi
Budavárosi sorsj. osztr, felülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, felülb.
Magy. vör.-kér. sorsj. 0. felülb.
Olaszvör.-ker. sorsj. osztr, fliltb.
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líém. bir. v. egyénért bankj. 190 m.
Franczia bankjegy (100 frank).
Váltók árfolyama (látra)

2V*>/o London 10 font sterl.. .
4 % Német bankpiaczok 100 m..
5 % Olasz bankpiaczok 100 lira.
2 % Páris 100 bank . . . . .
4P/oSraiczibankjriaczokl00 frank
5V»»/« Srentpéterváx 100 rab. .:
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MIKSZÁTH KÁLMÁN

as ORSZÁGOS HIRLAP el5
Szelőt l á g y a n fogaak megkapni

ésife i
EIrfieiéseltefc

sz Országos Ktríao
¥!}{. fcer, MzsiMMt IS. ÚÍ*.

ablakok
,'aéset •atáa, teltesaa befalazásra

i r e , oksáa kaphatók

Temes¥áry Gézánál
Budapest, Ujvúsár-tér 4.

tllí
•gfttuB. tjafcsrfast aswmA mi

és kat* r * -
BUDAPEST,
. Erzsé&et-kinrt 53. sz.

j j doaia feíszareít rak-
tárit'saját gf átfutásira srns.
sebészi és ket«á?«Iitt tázw

k

eltea T«LT« 163'Ja.sr.«.

Síjit találmánya:, acarr. Mr.
•nbxcfxíauzatt Paisir-féle

sérwkotőj,
fcSí güresér ellesi cam-

Yaláái franczia. fcSS^sssssé-
gak F. Berpterxxdl £1$ párisi

B7* Részletes képes árjerr-
zékix£rea és fwimemtre

fi is 21 d o gs-
5 ISvetQ revolver csak

K-4> & H
T d ü f

FC£ 3 ES S r L.

KS'EEi-i öru£ S. Vüíéki széÜsfiLá
Ce atiavet íasy pfez eíözstés-
tódxiiiss melíétL Képes árfegj-

BpesEf Esríly-Eiaia42.£3r. |

beasaiatati sxua-alaa

ján* c.-» tá-

fCTl

Dr. GAR^I ANTAL
orvss- seíséss-. szenes::- és: SE5ISs3itaS«ir v. cs. sfr. cs3.-fösrr«s
Budapest, Belváros IV. ker., Kigyó-utcza 1- szám.

ll. emalei- Bejárat s fépcscnéf.
Reaáei líxnáa éSet5*% ő 1 * ^ egssi;.-c£=aa 4 őráif. eaia

"" örstél S ériig.'
s o í i s íBBsíű^aíáiüs. LSET.

SSicnmk McJUSm "w£*áiaram. ^
és a. ssesxőaét.: üz. üASil

-nr HÉPSZERÜ áTM&TJkTÖ.

IX. Al iraxszere-ei

J I ~ ^
 J ^ j a v —*- ^ M I T " •

felTéteínfek lapsik
r,, József-körut 65. szám.

Id&s és fisttai \
sjáslatos tanulságult
dr. Mülleregészs. t&-\
sácsos uj b&rífeit j
kiadásban megfeient]

müve a
megzavart ideg-\
és ne>nis3iei*ve-\

setről
és ennek radikélis\
'gyógyitéséuróL Bér-
mestes küldés 69
krért

Curi .Bö&er,
i scltvreig.

a Józsrf-körut legélánkebb helyen
f. é. november hó 1-ére kiadó.

Czim a kiadóhivatalban.

?,f cgrenüelhető:

Eíkszáth Kálmán
anvet:

a láp.
ÜL

Íe§ E
-IT.
Ek a

v.
;: ri
"VI.

BsZi és piiisztck.
VIL

1 tét kclí.sdlát
vni

C?si fs íaiyisi.

1 fcnzéli Bilis.

Utánvéttel birmentve.
2. Két forintos havi részletre a meg-

jelent 12 kötet egyszerre szállitva,
3. Egy forintos havi részletre egye*

lőre 6 hotel szállitva, 10 részlet
lefizetése után további, G kötet.

összegyűjtött munkái.

A gyüjtemény ára
díszkötésben

A kötetek fényesen vannak kiállítva, piros vagy
1 barna kötésben. :

Méltóztassék a* alábbi pondelölapot levágni' és aláírva lapunk
kiadóhivatalához boküldoni. \

~- A Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t
társaságtól az „Országos Hiríap" kiadóhivatala utján. '

M I K S Z Á T H KÁLMÁN összegyűjtőit munkáit;
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

a) Utásnréttei bementre. ' ' \ \ >
h) 2 frtós havi résxtetfíxotéa mellett, a 12 kötet egyszerre valo szátli- | i - .
c) 1 fft&9 havi fószletfízetés mellett* ilyképen, hogy 6 kötet azonnal I i f -

ssffiEiíiassék, a továhM 6 kötet peáig lt) íésrlet kifizetése után. • " J " •.
A= ei=5 réadet utiavilttl si*i«n4ö be, * lAYAbbitk ísa hótól mfaii^^{c' fizelendík

* T i m u t péaztaránil Bcdapesles, aü£ » ma Tétéi ir* tfitissztre sincs. A ié»i!«tfi»t*s«k be nem tartása m é n szives.'
kad^éc * TEJSISÍS *J esedékes ö*sznf«t pft*L Eejbízia utjin, a posUiöít éj hosr.ásiiinilása mtltett beszedni. A
lüxl-eiei: elsia!ssr.i^a wetBof* régdeífiaetési kttár^oaínj me^zluik és a fyfljleményntk leijes vételáraesedticeicéTálik. A
(^ts sé=ptsk * tűzetett xésiletek által S M ( ZKBL fedezett rasta a résxréaytáxBasát talaj doaa marad. j

Áliáa



16. oldal. — Budapest 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Kedd, szeptember 6.

SZAGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉ:
Minden sző 2 krajczár.

Vastsgabb fceíökíici

sz apróhirdetést BosíaatEiTáffijaa

!; Kiadóhivatal: il Előre fizetendők készpénzben, leyélbélyegekben vajy

H VIlI. kerület, József-körut 6 5 . szám. li postautalványon.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
•őszére felvétetnek kiadőhítfataÍEEEikon fcMil {VIO. ker.

József-körut 65.) a következö Ezíeta&fisen :

L ker., Jár&olwttcza 22J
IL „ fő-utcza 7. s;

I¥. „ leeskemliHiicza 14. sz. B g y S f
WW tíurZerh fi9MF Béyai Jossafité, ••
ÍV m ]) fiCiiif,íi''*Jaíaí . áo&aiEsíffizsáa
UF tfctnft fór 3 <9sm BTemetatíc-A-J-. ^

1 .

WeilBeröti)fs-stcza 13. sz.
¥áczi-kiraf 6. szám
Spif-klral ll. szám
Jerez-kőrat 54. szám
p$rássy-uH$ szist
Crzsébet-kcrut 50. szán
Erzsébet-leirat X SZÉH
n a pmzeli szinfeáz bizh.

5 ugyane helyeken mindermemG feivSafiOsifftsok kész-
ségesen megadatnak.

ra.

könnyen kiszámíthatja az apróhirdetés árát.;

Apró hirdetések 2 0 kr.-on alól
Icözöltetnek. — Poste-restante

lek béiyegköíelesek.

nem
leve-

LEVEl-EZES.
Kérjük azon kedves hölgyeeskét, kit

w m vasárnap délután a Gsengéry-utczai
ablakból e lapra figyelmessé tettük, velünk tudatni,
fcogy levelezés lehetséges-e ? Feleletet e lap kiádóhi-
valalába nKét jő barát" czimre epedve várunk, j

levele van, kéretik átvenni. 1979—1

HÁZASStó
flc; és elwálási figyviTŐség'^em ily

J í M ügyekben helyben és a vidéken
laiaden teendőt elvégez és joglanácscsal szolgál.
Nádasi Dr. Tersánezky Gyula okL biró s ügyvéci^ Bu-
dapest, Kerepesi-ut 69. 1969—2

Fltifl ^a^1- ip^11"05 egy fővárosi leánynyal
ivUl* óhajtana megismerkedni házzaság czél-

JEÍJŐL Egpiémi hozományt kiván. Komoly és teljes
névvel ellátott ajánlatokat a kiadóhivatal közvetít
„Boldog házasság" jelige alatt. 6066—2

BÍRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS;
25 évi adómentességgel, első osztályu
építkezéssel, elökelő lakókkal, felosztás

miatt eladó. Ára készpénz fizetés mellett 65.000 frt.
Bövebb felvilágositással szolgál csakis vevőknek Pichler
F. WL Kap-titeza 17. Levéiileg is. 1967—6

ELADÁS.
F ». v.wV. szükségletüket beszerzik
k> becses figyelmébe ajánljuk Kémes

es Lengyel bútorraktárát, Belváros Egyetem utcza 6.,
hol mindennemü butorok egyszerü és d ises kivitel-
ben tulíellialmozott raktár miatt bámulatos ölcsó áron
eladatnak. • . • : : • ,• i;-, 6391-8

íriss salátagoníba 5 kilós bődön 3.2Ü frt., 5-
•literes üveg 5 frt. Vörös áfonya- compot

czukorban befőzve vagy czukor nélkül 5 kilós bődön
3.50 frt., 5 literes üvegben 5 frt. Pénz előleges beküldése,
mellett franco. Londoni ezüst érem, Kuchta János ex-
port ház Tiszolcz Gömör megye. \ 1905—S

1898. modell teljesen felszerelve,
85 frtért eladó. Czim a kiadóban.

; 1977—8

KIADÓ SZOBÁK.
külön bejárattal, kapu kulescsal,
azonnal kiadó a József-körut

közelében', Czim á Idádóban. ; 1965—10

SZOBA KERESTETIK.
kerestetik. Mellék utczában, lehetőleg földszint,
teljesen külön bejárattal a lépcsőházból cs:«

nosan bútorozva. Szives Ajánlatok; „Azonnal 36" jelige
alatt e lap kiadóhivatalába.; I 1949—12

HITEL—PÉNZ.
RA ftftrt Mtil 120.000 frt értékü vagyonra fölveszek
9W.UUU J l l ö l 6<Vo mellett 8 évre. | Ki tőkéjét ily
módon akarja elhelyezni, forduljon levéllel Kohn Márk-
hóz, Óvár, u. p. Szklabonya. i 1955—14

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

Styria kerékpár

Ulv24l

SZÍMHÁZAK.
Budapest, kedár ISfS

NEMZETI SZINHÁZ. ~

Éli bérlet 1«. Havi Lédet 5.

Kolostorból.
Yígjátéfi I felTonásban. IrtaJ:

Szigeti József.
Személyek:

CoraEc gEŐmö M;urűüif

bún, ÍBBS Karczlsz

Tudós nők.
\ lS^^S: 5 felfonssbaín. Itta.:
Moliére. Forditotta : Arairsr L-

Személyek r
Szigeti L •
Helvey

Ann ami c
Eearíe£te
Arisíe
Beltse
CHEEnáer

Törö

Báltosi Sz.

Kexcete T űratcr.

NÉPSZÍNHÁZ.

A kis alamuszi.
Eraáeíí vig operette 3
fcaa. &fa és zenéjét ssenatícr

IQ. Botor József.

Szeirtélyet.

dtatearnr Renará F. Hsgri A.
Saíst Rémy Kiss 3L
Treiroiie

Mae Bacaíd'
Sarah, ceje

UJviri

j
Tos.
Settenetűs

ToÜa .
tü

Eezdete-T

VIGSZINHÁZ.

54S. szám. 745. ssinu

A Prony-ütczai ur.
Bohózat 3 íclroüás-irn. trtik

Bcsctecoü ts Ácctrhe

• 6-2EE.

Aranylakodalom.
1848—18961

BUDAI SZINKÖR

A kertész leány.

Sejcisie T

VÁROSUGET1 SZINKÖR
JTeM Ztigssssd.

Az operabál.
^ -utia írtü : Lssa.

citcít^i Sc=c- Gv=li Zenéjét

SSv-ssr

Henrik.
Szeraélyek:

Bárani André l t-
Disgasíei Hactűr
ííaűiaiie

Síáitha, k-aci2.
TrciaiéröS
Pcssiis
ttisjlte
Anatole Pt-s P.
lérw-öEyszéfc eáiaie JIi:rií
Jacotia B CÍÍSTL

á
Kezééi* 7 és fét ériker.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Ó-ECDÁX.

Zinra.

Szerda

Csütörtök

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

leazeti SziiMz

A párisi

li. gákéczy Fe-
reuez fogsága.

Fourcham-
hoalt-család

Fourcham-
boolt-család

Hamlet

Szinházi müsorok.
i . Mr. Operahíz

—

—

—

—

—

Vig Szinház

Mozgó fény-
képek

A Prony-
utczai ur

A hálókocsik
ellenőre

A Prony-
utczai ur

Mozgó
fényképek

Képtzloláz

Jáfet 12
felesége

A czigány-
báíó

A fehér egér

A fehér egér

A fehér egér

Magyar Szinház

A gésák

A babona

Arany-
lakodaíom.

A babona.

A gésák

Budai Szinkör

Lili

Viola

Az össze-vissza
fogadó

Rocambole

Mátyás diák

Kisfaludy Szinház

—

—

—

—

—

Kőbányai Király-Sörfőző
ir. Eoraayi és őr. Kétly egyetemi tanár urak által

győgyczélokra a]ánlott ;

Térszegénységnél, emésztési zavaroknál,
gyengeségnél stb. Mráló sikerrel nasználtatik.

Legkellemesebb üdítő-ital.
Megrenáeiaeíő a gyári irodában Kőbányán, vagy a

TSFQ:£Í Budánkban VII., Kertész-utcza 40.'

Csak fiatal embereket
5étdekeHhct fudai, hogf

a párisi dr. Bolton lujektio Orientalmár nüiny napi T-ggTnatat után elmulasztja még a leeidflltebb
és, leg? PrggfagalláMi bajokat is, —tfolösleges tehát Siwt^l-
oí«i aratf C«p»iira-Í32teanur.al Msérleíezaü, meitssek csak

; íják d a bajt Bism gyögyítjífc mef '
leíezaü, m

; rosíják, de a bajt Bism gyögyítjí

Ftraktán Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
¥ n Ssécke&yi-tér és Nagykorona-utcza sarkai,

fcöi QTeseaKat I ffctértfatphatí. , ,

S forinttóí, uéltU, 1
lyfikeret ri kellene
tani, szájpadlással-a
Jfeötís (hJdmvuika).FosJiás
Iájdalom séikflL (Cocáin-

fjotös ro£íöisé5. — rbgkonmák gtókenkn
xaeiyek m. arájpadlást fölösl«c«3M- teszik,

Fog ŰH OS dr, N E U F E L D ,
Bud^est Kossuth I^J

Iskolás gyermekek
részére szükséges fehérnemüek legnagyobb válasz-

tékban és legjutányosabban

Kanitz Ferencz
szepességi vászonraktárában

Kossuth Lajos-utcza ll. sz. a. kaphatók.

Társas kirándulás
a dunai hsdihajck nagygyakórlataihoz

Adony és Dunaföldvár között.
A hadtestparancsnokságtólkieszközöltbelépésiigazol-
Tánynyal, külön e czélra kibérelt „Széchényi" termes

gőzhajóval. •
Ritka látványosság!

A monitorok ütközete, az utászok,] gyalogság s a
különféle fegyvernemek hadműveletei.

A csapattest átszállítása a Dunán az utászok
által rögtönzött hidon:

ftfeytffttoli á r • belbérlv-ú az Ü3uzc3 költségeket, szemé-
A«»AVCKII a r . lyeak in i 1O forint. 1341
Indulás Budapestről: 1898. szeptember 11-én este l l órakor,
visszaérkezés; .m n ., 12-én este.

Bövebb felvilág.5siláasal és prospektussal szolgál a

Gyógyfürdők. Üdülőhelyek és Utazási
; : központi iroda ,

Budapest V. ker., Dorottya-ntcza 13.
Nyomatott az ORSZÁGOS tüRLAP kőrforflóflépéa Budapest* VUL, József-körut 65.


